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reciit  pa  n’in  Éiéfe  in  Rétoric  dé  l’École  STorraâ/e 
de  Bray,  eie  in  ante  dé  l’itéiée  dé  Stambrûche. 


4.mc  Année. 


MOUS, 

IMPRÏM  RIE  DÉ  F.  LÉVERTV 

rnae  dés  Tuil  ries,  5. 
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SAISONS  : 

L’Prnnlemps  roumeinchera  l’20  dé  mats  à  2  heures 
87  minuties  au  soir, 

L’Eté  coumeinchera  l’21  d’jouin,  à  .  11  heures  44 
minutes  au  malin. 

L’Autonne  roumeinchera  l’23  d’sétcmpe,  à  ein 
heure  57  minuties  au  malin. 

L’Ilivier  coumeinchera  le  21  déeembe,  à  7  heures 
44  minuties  au  soir, 

ÉCIilSSES  t 


]Ji2  dé  Jouin,  êclisse  lotâle  dé  lune. 

IJ27  du  même  mois,  éclisse  partielle  dé  soléye. 

U 21  d’Novembe,  éclisse  partielle  dé  soléye. 

Elles  s’ront  imisibes  tous  lés  lois. 

L’ 6  dé  Déeembe,  éclisse  totale  dé  lune ;  elle  coumin- 
eh’ra  à  7  heures  3  minuties  du  matin  èiè  finira  à  8  heures 
35  minuties  du  matin.  Elle  né  s’ra  qu’in  partie  visibe. 

jj 21  d’Décembe ,  éclisse  partielle  dé  soléye.  Elle  s’ra 
invisibe. 


,,  >,  />M9?û,  F*?  ro  u  P'/ 

fai'  irt  ' 


JANVIER. 

Los  jours  croissent  de  ** 

1H  le  m.  et  «  '»•  le  *■ 

I  mercr .  Circoncision 
jeudi  s  Basile 
venk  s  Rigobcri 
samedi  s  Simeon 
diman  s  Kdouard 

6  lundi  ÈpiPH-vrHE 

7  mardi  s  Lucien 

8  mercr.  8  Julien 

9  jeudi  s  Guillaume 
10  veudr.  s  Théodore 

II  samedi  s  Arcade  mart 

12  diman  8  Hilaire  .  ~ 

13  lundi  Baptême  de  J -G. 

14  mardi  ste  Genevicve. 

15  mercr  s  Maur 

16  jeudi  .  8  Félix 

17  vendr  s  Anio.no 

18  samedi  s  Libert 

19  dim  n  s  Sulpice 

20  lundi  s  Sébastien 

21  mardi  s  le  Agnes 

22  mercr.  s  Vincent 

23  jeudi  s  Ildephonse 

24  vendr.  s  llalilas 

25  samedi  Con».  de  s.  Pau 

26  diman  ste  Paulo 

27  lundi  ste  Isabelle 

28  mardi  s  Charlemagne 

29  mercr.  s  François  des. 

30  jeudi  ste  Mathilde 

31  vendr.  s  Quentin 

P  Q.  le  7  à  10  h  56  m  du  s. 
p  L  le  16  a  2  h  4  m  du  m 
fl  O  le  23  à  6  h  45  du  m 
N  L.ieô  )  à  2  h  59  m  du  ut 


février. 

Les  jours  décroissent  de  47 
tn  le  m.  et  (\$  »»•  le  *• 

1  samedi  a  Ignace 

2  diman  kimcnw» 

3  lundi  s  Gilbert 

4  mardi  >  Loogm 

5  mercr.  ste  Agathe 
G  jeudi  8  West 

7  vendr.  s  RomnaU 

8  samedi  s  Jean  de  » 

9  diman  sie  Appointe 

10  lundi  sSévénn 

1 1  mardi  s  Simpl.ce 

12  me.cr.  steCunegonde 

15  ieudi  s  Gabriel 

14  vendr.  C  »  Pierre 

15  samedi  s  Kieule 

46  diman  SêpUiay™"»* 

17  lundi  s  Vaentln 

18  mardi  *  S im  éon 

10  merci,  s  Gabriel 

20  jeudi  Q  ^  *  . 

21  vendr.  s  Alexis 

22  samedi  s  Onésime 

25  diman  Scxagêsimo 

24  lundi  s  Tarais0 

25  mardi  s  Taraise 

26  mercr.  s  Rnra»in 

cfl  jmidi  8  Léandre 

08  ven  •  s  Fauslia 


P.'.Va’iW.'.Vi 

P  Q.  le  6  à  8  h  20  m  d«  s. 

D  |,.le  1 4  à  5  U  15  m  dus. 

S.  Q. le  21  à  2  1.  26  m  du  * 
P.  L!  le  28  à  4  h  59  m  du  s» 


MARS, 

Les  jaur s  croissent  de  64  m 
lc  mat.  et  47  /e 

1  samedi  s  Aubin 

2  ditnan  Quinquaqésima 

3  lundi  Mardi- Gras 

4  mardi  JLes  Cendres 

5  merer,  s  Drausin 

6  jeudi  6te  Colette 

7  vendr.  s  Thomas 

8  samedi  9  J  de  U. 

9  diman  Quadragçsi  me 

10  lundi  ste  Françoise 

11  mardi  s  Alexandre 

1 2  merer.  s  Pol  évêque 

13  jeudi  ste  Euphrasi© 

14  vendr  s  Lubin 

15  samedi  s  C^riaque 

16  diman  Rcminisccre 

17  lundi  s  Gui 

18  mardi  s  Abraham 
Ad  morcr,  s  Joseph 

20  jeudi  Joachim 

21  vendr.  s  Parfait 

22  samedi  s  Benoit 

25  diman  s  Victor  Oculi 

24  lundi  s  Gontran 

25  mardi  Annonciation 

26  merer .  s  Simeon 

27  jendi  s  Ludger 

28  vendr.  s  ilupeit 

39  samedi  ste  llildegonde 
30  diman  Lœtare 
3]  lundi  s  Eusiase 

EB22flSEBf9VTO5jS5SS 

V.  0.  le  8  à  §  h. 30  m  dus 
P.  L.  le  16  a  5  h.  26  ni  du  m 
1).  Q.  le  22  à  fOh  0  m  du  9. 

K.  L,  Je  30  a  7  h  55  ni  du  m 


avril. 

Les  jours  croissent  de  5  7  17 } 
le  mat .  et  43  m%  le  5, 

J  mardi  s  Le 3 

2  merer.  s  François  de  P 

3  jeudi  s  Richard 

4  vendr .  s  Elphage 

5  samedi  s  Ambroise 

6  diman  La  Passion 

7  lundi  s  Êfrésippe 

8  mardi  ste  Marie  Eg  y  pi. 

9  merer.  ste  Zélie 

I  0  jeudi  s  Jules 

II  vendr.  ste  Godeberte 

12  samedi  s  Marcelin 

13  diman  Les  Rameaux 
1  4  lundi  s  Justin 

15  mardi  ste  Estelle 

16  merer,  s  Fructueux 

17  jeudi  s  Anicet 

18  vendr.  s  Léon 

10  samedi  s  Anselme 

20  diman  PAQUES 

21  lundi  ste  Opportuns 

22  mardi  s  Georges 

23  merer.  s  Robert 

24  jeudi  s  Marc  évêque 

25  vendr,  s  Clet  pape 

26  samedi  s  Antime 

27  diman  Quasimodq 

28  lundi  s  Polycarpp 

29  mardi  s  Vital 

30  merer.  s  Eutrope 

■".v.v.w.v.v.y 

P .  Q  le  7  à  0  h  2q  m  d  u  s . 

P.  L.  le  14  à  3  h  7  m  du  s, 
h  Q.  le  21  à  6  h  12  m  du  m 
N,  L.  Je  28  à  11  h  36ui  du  s. 
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13  mardi 
]4  mercr. 


15  jeudi 

16  vendr. 


MAI. 

Les  jours  croissent  de  og 

tu  fe  tt}.  et  39  m.  le  s. 

1  jeudi  s  Jacq.  6  Philippe 
-  vendr.  Invent,  ste  Croit 
o  samedi  ste  Monique 

4  diman  Cony.  s  Aijgusti^ 

5  lundi  s  Athanase  év. 
C^mardi  s  Jean^p  r Lat  pc 

-mercr,  s  Stanislas 
Sjeudi  s  Désiré 
9  vendr.  s  Optât 

10  samedi  s  Anselme 

1 1  diman  s  Léger 

12  lundi  s  Robert  abbé 
Transi,  s  Nicaisp 
s  Maximin 
s  Marner t 
s  Pancrace 

17  samedi  ste  Jeanne 

18  diman  s  Qermai  n 

19  lundi  ste  fl liy iode 

20  mardi  s  Barnabe 

21  mercr.  s  Pacôme 

22  jeudi  s  Isidore  m&vL* 

25  vendr,  s  Honoré 

24  samedi  s  Pascal 

25  diman  s  Yenance  t 
26*  lundi  Rogations 

27  mardi  s  Yves 

28  mercr.  s  Bernardin  abbé 

29  jeudi  ASCENSION 
3ü  vendr.  s  Urbain 

81  samedi  s  Hildevert 

^  0  •  le  7 à  3  b  33  m.  du  ui 
P*  h.  le  13  a  IJ  h  8  m  du  s 
l)-  Q-  le 20 à  3  h  47  m.  dus. 

X*.  1p  28  à  3  h  33  m.  du  s. 


ëVitfè 

Lee  jours  croissent  jusqu'au 
3  det?  m*  le  tu.  et  de 

1  diman  8  Pamphile 

2  lundi  s  Pothin  év. 

5  mardi  9  Jude  év. 

4  mercr.  s  Liévin 

5 jeudi  ste  Pélagie 

6  vendr.  «  Ménard 

7  samedi  Vigile-Jeûne 

8  diman  PfcNTEÇOTE 

9  lundi  s  Fargeau 
10  mardi  s  :Rn$n 

1  1  mercr.  Quatre-Temps 
12  jeudi-  8  Hospice 
lo  vendr.  «A^t,  (le  Pad.Ç-P 

14  samedi  s  Gervais  Q*~J+ 

15  diman  Tiuwité 

16  lundi  s  Àyit  abbé 
37  mardi  ste  Marine 

18  mercr*  s  Silvère 

19  jeudi  Pêie-Dieo 

20  vendr.  s  Leufrqi 
*21  samedi  8  Jacob 

22  diman  8  Poniface 

23  lundi  s  Prosper 

24  mardi  W AT.  Saint  J.-B* 

25  mercr.  s  Babolein 

26  jeudi  s  Grescent 

27  vendr.  ste  Pétronille 

28  samedi  s  Victor 

29  diman  s  Pierre  s  Paul 
39  lundi  Commun  sPaul 


JUILLET 

Les  j&u  rs  décrois  sert  ï  de  3  a 
hi^èt  \ a8  m.  iè  soir* 

1  mardi  §  1lt*r  tiai 

2  mercr  ,  VlSI  TATlOfï 
S  jeudi  *  s  Anatole 

4  vend  .  Tra’n  de  s  Martin 

5  samedi  s  te  Zoé 

6  diman  s  Tranquille 

7  lundi  ste  Aubicrge 

8  mardi*  *le  PriscHlc 

9  mercr.  *1.®  Vésonique 

10  jeudi  If èf Félicité 

1 1  vendr.  Tr  de  fc  Benoit 

12  samedi  s  fîtiàlbert 
1^  dupa»  *  Turiaf 

1 4 dùWdi  »  Bon vanturc 
mardi  i^Hènrl 
18  mercr.  NvD  du  Ms*C. 

17  jeudi  *  Alexis 

13  vendr.  ste  Claire 

10  savadi  s  Vincent 

20  diman  ste  Marguerite 

21  lundi  ste  Madeleine 

22  mardi  s  Apolinàire 

23  mercr.  ste  Christine 

24  jeudi  s  Jacques 

25  vendi.  s -Honoré 

26  samedi  a  Setter 

27  diman  s  Désiré 

28  lundi  ste  Anne 

29  mardi  ste  Marthe 

30  mferer.  s  tbdon 

31  jeudi  s  Germain  l’Aux 

p.  Q,  le  4  à  1 1  hom  dus, 

P.  L, le  11  à  l  h4Bm  du  s, 
D  O.  le  18  à  5  h.  2‘2m.  dû  s 
N.  L.  le  26  à  9  h  14  iu.  du  * 


AëüT. 

Lee  joute  déçrôisecnl  de  4$ 
m.  le  ht  et  56  m\  lé  s.  , 

1  vendr.  I  P.iefre-ès-Iieni 

2  samedi  s  Etienne  pape 
o  diman  Ihv.  s  Etienne 
♦  lundi  s  Dominique 

5  mardi  s  Yon 

6  mercr.  Transfigur. 

7  jeudi  sGàétôn 

8  vendr.  *  ïüiJtin  . 

9  semedi  ste  Dàmide  vierge 

10  diman  s  *Rômain 

11  lundi  s  Laurent 

12  mardi  ste  Claire 

13  mercr.  s  Hippolyte 

14  jeudi  Viaile-Jeûno 

15  vendr.  ASSOMPTION 

16  samedi  s  Roch  confesseur 

17  diman  s  Mammez 

18  lundi  ste  Hélène 

19  mardi  s  Faune 

20  mercr.  s  Bernard 

21  jeudi  s  Philibert 

22  vendr.  s  Syiriphorien 

23  samedi  ste  Sidoine 

24  diman  s  Barthélémi 

25  lundi  a  Louis  roi 

26  mardi  ste  Rose  Fin  can* 

27  morcr.  s  Ccsaire 

28  Jeudi  s  Augustin 

29  vendr.  s  Médéric 

30  samedi  s  Fiacre 

31  diman  ste  Suzanne 

sssvrasvBSSSï'B 

P.  Q.  le '5  à  5  h  5;m  du  m 
P.  L.te9à  lOhîm.  du  s. 
D.  Q.  le  17  à  9  fa  57  ro  du  m. 
N  L.  le  25  4  9  h  49  m  du  m. 


.SEPTEMBRE. 

Les  jours  décroissent  de  4  a 
m. te  mat.  et  i  h .  1  in.  les . 

1  lundi  «  Gilles  s  leu 

2  mardi  g  Latare 

3  mercr.  s  Grégoire  pape 

4  jeudi  ste  Rosalie 

5  vendr.  s  Berlin 

6  samedi  s  Onésiphore 

7  divnaé  s  CVoud 

8  lundi  Nativité  N.-D. 

9  mardi  •  Orner 

10  mercr,  ste  Pulcliérie 

11  jeudi  ste  Hyacinthe 

12  vendr. g  Raphaël 

13  samedi  s  Maurille 

14  diman  Et  ait  ste  Croix 

15  lundi*  s  Lambert 

16  mardi  g  Çornil 

17  merc.  Quatto-Tétnps 

18  jeudi  ste  Sophie  Q  -T. 

19  vendr;  g  Janvier  Ç-*7\ 

20  samedi  s  lîustacbe 

21  diman  §  Maurice 

22  lundi  ste  Théctè 

23  mardi  g  Andochc 

24  mercr.  g  lirai n 

25  jeudi  g(e  Jdstine 

26  vendr.  g  CÔme  s  Damielr 

27  g  unedi  g  Coran  é v. 

28  diman  s  Michel 

29  lundi  g  Jérôme 

30  mardi  s  Armel  solitaire 

P.  Q,  le  l  et  îe  30 
Pi  L.  le  8  à  8  h  6  m  du  m 
1>.  Q.  16*10  a  4  h  33  irr  du  rrr 
N.  L,  le  23  à  9  h  5  m  du  s 

*  . ;  ;  r  .  :  i  : 


OCTOBRE. 

*-os  iours  décroissent  de  46 
in.  le  mat.  et  58 ‘ to  s6ir\ 

1  mercr**-  Ovide  ‘ 

2  jeudi  s  «Rémi 

3  vendr. ,*.$  Anges  gardien» 

4  samed}  .g  iapçois  4’ Ass. 

5  diman  s  Cyprien 

G  lundi  ste  Ame  vierge 

7  mardi  s  Bruno 

8  mercr  g  Serge 

9  jeudi  gte  Brigitte 
]()  vendr.  s  Denis  v 

]  1  samedi  g  Gédéon 

12  dtwifl»  s  Venant  abbét 
1*3  lundi  g  Alfred  roi 

14  mardi  s  Gérard 

15  merorr  s  Calixie  pape 

16  jeudi  ste  Thérèse 
]7  vendr.  g  Dieudonné 

18  samedi  s  Luc  évangéliste? 
j9  diman  g  Cerbonuet 

20  lundi  s  Saviniea 

21  mardi  s  Caprais 

22  mercr.  ste  Ursule 

23  jeudi  a  Mellon 

24  vendr.  %  Hilario» 

25  samedi  s  Grépin  g  Grép. 

26  diman  s  Magloire 

27  lundir  s  Rustique 

28  mardi  8  Fnunence  • 

29  mercr.  8  Simon  s  Judo 

30  jeudi  g  Faron 

31  vendr.  Vigilec  Jeûne 

s a^aa?0asa»a 

F.  L.  l*e  7  à  8  h. 58 in  du  » 

D  Q.  le  15  à  11  h,  51  m.  du  s 
N.  L  lfe'35  à  7  h  46  ro  du  tn> 

F.  0,  **29  à  H  b.  5^dus 


(e»  ont*  décrri***ni  de  3t 
«.  le  filial  ef  34  l*  soir. 

1  samedi  TOUSSAINT 

2  diman  Trépassé* 

^  lundi  b  Marcel 

4  mardi  b  Chai  les  Borrom* 

5  mercr.  *  Sachant  pape 

6  jeodi  «  léonard 

7  vendr  s  Florent 

8  samedi  Saintes  Reliques 

9  diman  s  Ifatlmria 

10  lundi  s  Juste 

11  mardi  b  Martin 

12  mercr*  a  B/né 

13  jeudi  b  Brice 

14  rend r.  b  Bertraml 

15  samedi  b  Eugène 

16  diman  s  Edme 

17  lundi  s  Aignan 

18  mardi  s  Aude 

19  mercr.  aie  Elisabeth 
2Q  jeudi  s  Edmond  roi 

21  vendt*  Piàwilalion  H-Bi 

22  samedi  ste  Cécile 

Î3  diman  s  Clément  pape 

24  lundi  s  Séverîn  solitaire 

25  mardi  ste  Catherin© 

26  mercr*  s te  Geneviève 

27  jeudi  s  Franç.  Ear 
2S*endr.  s  Maxime 
29  samedi  s  Saturnin 
50  diman  s  André 

wav.v.'  k&vwvra 

PrfL.  le  G  à  Oh  56  m.  du*s. 
JV(V  le  14  à  6  h  19  du  s. 

N  l.l«2U  6  h  23  m,  da  * 
PQ.  te  28  h  10  h  II  m.  dan» 


tesjhuts  croissent  de  1 6  ni 
te  matin  et  4'4  m  le  soir 

-■  '  .»  ,  i.  !  :  ;i  .  • 

\  lundi  UJei  ét*. 

2  mardi  Av  cri  t 
5  trierçr,  s  EJo>  «e 

4  jeudi  ste  Bi, lira 

5  vende,  s  Sabas 

6  samedi  s  IHicol as 

7  dimen  s  te  Fare 

8  lu*di  CoxceFtion  N,Bi 

9  mardi  ste  Gorgonie 

10  mercr.  ste  Eulaüe 

1 1  jeudi  s  Damase 

12  vendr..  ste.  Constance 

13  samedi  ste  Litoe 

1 4  diman  ste  Olympiade 

15  lundi  ste  Fhilogpne 

16  ipar&t-  s  te  Adélaïde 

17  mercr.  Quair  o-Temps 
1S  jeudi  s  Gratien  év„ 

19  vendr*  s  Timothée  Ç  rï.. 

20  samedi  s.  Thomas  ap  Q-T 
2î  diman  »  Honorât 

22  lundi  ste  Victoira 

23  mardi  E  tienne 

24  mercr.  Vigile-Jeûne 

25  jeudi  INOJSL 

26  vendr.  *  Jean  cvangél,. 

27  samedi  s  Tropbinie 

28  Diman„  89  Innocents 

29  lundi  a  Sabin 

30  mardi  s  Gustave 

31  mercr.  s  Silvestre 

ft  SSW6V5a.%B,H!SS5îa 

F.  L.  le  6,  à  7  h.  47;  m.  du  m 
D.  Q.  le-  14.  à  10  h  41.  du  m 
N  L.  le, 11  à  »  h.  13  m  du  m. 
P.  Q.  le  27,  à  H  h.  53  m.  du  » 


Eséaudrie  arîvée  eintré  in  Musikanl  dés  Lanc' malin 
éié  Mlle  Princesse,  polisseuse  qui  resse  àjL’ruc 
d’IAbaloir, 


Paufe  fie,  va,  que  Mlle  Nana,  elle  n’a  nié  grand  bon¬ 
heur  avet  sés  amoureux  I  Après  qu’Champagne  li  a  eu 
bayé  sés  chonyaerds,  elle  a  fait  1  conquette  d’in  mu- 
sikant  dés  lancemann  ,  qui  li  a  conté  fleurette;  mé  du 
moumeint  qu’ilaieu  goûté  dé  l’sauce,  ilahabie  ertiré 
s’doit  tél’mein  elle  é  toit  sui  te.  Elle  a  eimpoyé  Dieu  et 
tout  l’monte  pou  conséyée  au  trompéteii  d’ervéni  li 
faire  l’amour;  elle  a  été  faire  enne  neuvaine  é  Con¬ 
ception  éié  elle  alumoit  tous  lés  jour  enne  candéye  à 
la  Vierche  pou  qu’il  ervienne  avec  elle;  einfin ,  après 
dés  ruses  éié  dés  courses,  elle  l’a  racroché  l’jour  dé 
l’ducasse  dé  l’Porte  du  Rivâche ,  et  elle  l’a  ramène 
boire  du  chicola  às’maison.  Peindant  l’temps  qué  l’fic 
étoi  à  l’portedu  Rivage,  l’mére  étoit  dalée  faire  balte 
lés  cartes  pou  savoir  raison  qué  c’fieu-là  n’vénoit  pu 
fricoter  J’amoua  avet  s'fie  ;  elle  s’ein  preinnoi  à  tous 
sés  visins.  Lbateuseli  a  dit,  ein  voyant  l’Roi  d’Cœur 
ariver,  qu’il  iroi  in  saudaer  à  s’maison  avec  in  grand 
sûpe  à  s’coté.  Toute  binaise  pou  s’fie  ,  l’vielle  mantine 
s'einr’va  à  s’maison  éié  s’fic  li  raconte  qu’elle  a  rein- 
contré  Popôle,  qu’elle  li  avôit  parlé  et  qu’il  avoitv* 


4’raeondouire ,  mé  qu’i  n'avoit  nié  reintre.  J’meinvàli 
einvouyée  enlïè  lette,  ettelle  à  s'mérepou  li  demander 
dév’ni  d’main.  L’mére  a  porté  l’iette  au  trè-trè ,  ché 
lit  marchand  d’grosse  saucice  à  True  d’Nimy.  Mlle 
Princesse  li  bayoi  in  rendez-vou  à  l’église  dés  Madaih’- 
torfsse  ;  c’qui  s’a  là  passé,,  on  né  l’sait  flié  ;  mé  c’qué 
nos  savons  bé  ,c’ést  qué  l’ga  l’tiroit  co  dé  l’ionqueîet 
qu’elle  li  a  co  rëcri  in  eau  pou  s’trouvée  à  rinèmc 
place.  L’ga  a  dalé  ,  éié  elle  li  a  dit  qu  i  fouloit  qu’i 
vienne  chqu’à  s’maison  qu’i  li  froit  plaisi.  L’trè-trè 
est  dalé;  l’ihére  a  fait  du  chicola  à  coupée  au  coutiau 
poui  elle  lésalayéà  deu  ,ein disant  qu’elle  daloit'làiré 
enne  comis^lon ,  qué  dain  enne  pétite  heure  elle  er- 
yeiroit.  Fou  cahier,  elle  sé  protn’noit  co  dains  l’rue 
fois  grossés  hènreUprê,  ainsi  izonieu  Pteni  d’faire... 
l’amour  à  leu  naise.  La  viélle:a  drogué  si  lontemps 
daitts'iVüe  qu’enne  visenne  li  a  d’mandé  c’qu’elle  fé- 
soitlà  si  tàërd  dains  True. 

—  J’resse  ici  pou  n’nie  lés  gêner,  qu’elle 'répond. 

—  Bàhlez  1  ettelle  l'aute. 

.  L’iédmain,  tb'trt l’quai  tier d’IAbatoir  eih  étoit  plein. 
L’mére' d’a  été  si  èin  colère,  qu'elle  a  eingueulé  tout 
1  monte,  ehqu'à  la  police.  L’musikante  a  co  été  jusSe 
tois  s’iiiairinés  ,  poui  on  n’ia  pu  vu;  nié  dée'cau-ci  ça 
été  pou  dubon.  L’imëre  aieu  biaudalée  à  Conceptidn 
mette  enne  càndéye  à  la  Vie rche,  düllée  faire  batte  lés 
edertes  pa  l’cdchiveiisedé  True  dé  PCOuConne,  c’étoit 
comme  si  elle  a  voit  pété  dains  n’ basse ,’  on  u’ voyoit  pu 
d’saudaërd.  L’vielle  patraque  daloi  à !> toute  heure  du 
joiir  ê.iê  au  soir  faire  ghin-guih  au  Trau-Boudin  et 
dains  i’r'ue  d’Nimy  peinsâht  d’réiüCoiitrer  l’ga  :pou 


Praminner  d’iée  s’fie;  elle  a  toudi  fait  des  pas  <Tpou- 
lain.  Quan  onjouoit  dé  l’musiquc  su  laPlaoé,  ou  <|U  on 
bayoi  in  aubâte ,  on  voyoit  1  mère  avet  1  fie  tourpinêr 
dlée  l’ga ,  comme  deux  mouquets  pou  eindormi  in. 
nauf  piérot.  Einfin,  i  son  taussi  einaprochâpes  que 
deux  niche  étalagées,  dépouis  que  1  lumie  leusqem- 
vouyéenne  lette  aousqu  i  di  soit  d  dains  : 

Mamzelle  Nana,  .  .  . 

ôuan  vo  eu  s’roit  d’aur  eié  YO  tiette  4  argent  iç$u 
pu  b’soin  d’ vous  pou  maîtresse;  j’aime  mieu  ni  pgtitç 
laitière,  elle  a  lés  yeux  pu  noirs  qué  l^  yotle^  pt  pou* 
elle  n’a  nié  enne  monvaise  haleine.  j  sais  be  cpipigç 
vo  crioline  est  faite  :  on  aroit  biau  vouloir  l’élargit , 
on  n’saroit  nié,  sans  ça  il  ein  a  d’zaute§  ayant  mi  qui 
Pariont  fait  peter.  Pas  uaoinsse,  j  ai  îeu  deux-tpis  pti^ 
rooumeints  d’plaisi  avec  vpus.  C  ést  pou  ça  qué  j  yos 
enkikine  avet  vo  maman  Princesse.  Popole. 

Il  raconte  à  tous  lés  geins  qu  i  n  da  pu  voulu  ;  c  et 
d’ça  qu’elles  sont  col’ pu  ein  colère;  l’mére  dit  tpudi 
qu’elle  li  fra  tair.e  s’ianquedé  flameint,  mé  elle  né 
saroit  nié  parqü'i  d’a  eumie  pire  qu  4s  tape-feu. 
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M.  Sérinque  et  H.  Plumeau. 

M.  Sérinque  est  in  brave  homme  ,  qu’ést  toudi  gai  ^ 
comme  in  pinson  qu’i  n’a  nié  ses  yeu  aveuglés-;  il  a 
toudi  quéetchose  adiré  pou  vos  faire  rira  ,  comme  il 
a  toudi  s’bidon  à  s’ main  quan  il  a  quéequ’un  d’eon- 
stupé  ;  vos  pouvé  aler  hardimein  à  l’uiesse  do  8  heures 
à  Sainte-Elisabeth,  san  avoir  peur  dé  tomber  malâte  , 
comme  ça  arîfe  co  bé  souveint  dains  c’néglise-là  ,  M. 

Sérinque  s’ra  toudUù  pou  vos  sougner;  einfin  ,  c’ést 
l’méyeur  einfant  du  monte  qué  M.  Sérinque ,  i  n’voû- 
roit  nié  faire  enne  pette  dé  mau  à  personne ,  quan  cé 
s’roitpoudix  kulog  d’jalappe.  I  n’ést  jamai  gavioUe 
non  pu  ,et  si  l’jour  qué  c’narguérâte-ci  ést  arivée  ,  il 
avoi  enne  petite  zine ,  c’ést  qu’il  avoi  été  dînée  avec 
lés  fourboutiers  qu’aviont  mis  dés  pétote  à  l’esposition 
grosses  comme  m’tiétte,  dés  cornichons  taussi  longs 
qué  lés  gampes  du  grand  Léquime,  dés  carottes  taussi  , 

grosses  qué  lés  celles  que  lês  jésouittes  tire  t’à  lés 
riches  qui  vonavaler  leu  lanque,  éié  dés  choux  corne 
l’panse  du  gros  Foncez.  ,  „ 

S’il  a  enne  torquette  qu’ést  escusape,  c  estbe  1  celle 
qu’on  atrape  à  Fsanté  dés  égumes  qui  sont  co  putôt 
arivés  pa  lés  paufes  qué  pa  lés  riches. 

Dains  s’ehique  ,  M.  Sérinque  avoit  pris  lés  parties 
ffih.ftiurboutw;r  qu'avoi  été  caporal ,  et  qui  vouleit 


forcée  in  officier  à  li  dire  bonjour,  parqué  c’ticlle 
avoi  été  s'sergent. 

C’étoit  din  tn  calé  su  la  Place  qué  1  afaire  s  passoi. 

Il  avoi  enne  masse  dé  gein  autour  dés  fourboutiers, 
déM.  Sérinque  éié  d’I’olficier.  I  gueuliont  tertoutes 
si  faurt  qu’on  n’s’einteindoit  pu  ;  i  n  avoit  personne 
qu’acoutoit  l’pétit  boun’homme  dé  bosse  qui  vouloit 
mette  eintré  deux. 

Il  avoi  enne  grosse  heure  quTescaudrie  duroit. 

M.  Plumeau  avoit  tout  acouté  sans  ouvri  s’boucbe 
du  toute  —  putette  qu’i  peinsoi  it  s  nixercice,  et  qu  ça 
l’avoit  condoui  à  peinser  comme  i  s  roit  prope  avec 
enne  croix  d’Popaule,ou  bé  avé  Tcelle  dé  vingt-chinq 
ans  quan  il  aroit  Tâche  —  tout  c’qu’il  a  d’sûr  et  cer¬ 
tain,  c’ést  qu’i  n’avoit  co  rié  dit  du  toute  ;  me  t  in  m 
eau,  véyant  qu’on  parloit  dé  s’battc,  qu  ons  bayoi  in 
rendez-vous  pou  Tléd’main  ,  et  qu’âj.  Sérinque  pou- 
droit  bé  avoir  enne  monvaise  affaire ,  i  s'erlefe  des 

quéyére  :  .  ,  , 

• —  Sérinque ,  qui  li  dit ,  à  vo  place ,  j  trois  m  cou¬ 
cher;  démain ,  quand  vos  s’rez  désoûlé,  vos  s’rez  pu 
came.  ,  . 

—  Quesse  quéçat’fout,hon,ti, qui  repondSermque 

—  Vos  ette  in  malhonneîte. 

—  Quesse  qué  t'a  b’soin  dé  t’méler  dé  c’qui  n  t  er- 
gaerd  nié? 

—  Alons,  fieu,  tais*toi  \  t’és  soû  ! 

—  Eié  ti,  tu  n'és  qu’in  ambitieux. 

—  Quesse  qué  tu  veux  dire  ! 

—  J’veux  dire  quél’garte  civique. vo  fra  tourner  vo 
tiette,  et  qu’tu  d’viet  so  apré  in  morciau  d’ruban. 
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à  Là-'S.  toutrmonle  s’«mP0»8«ej^»»  Jg^ 

Ksrrœ.“Si  ««. ,  « 
"SSSMSSiE* .%» — “ 

^“^"“«meaaTqVÆTolée  Vni  ü'cour.j’ai 

auéqu’choseàvo  dire. 

Ci»  «rivé  àl’cour  î 


fbuta 
liébé , 
coumincbe 

•SSSSîrt*  dit  ;  i  sait  trop  bc  s’mctier  pou 
tfnié  savoir  qu’il  avoit  doi  a  des  interets. 


In  Tcindeur  à  Piquettes, 


Il  à  dës  geins  qifï  dépeinse^é  brâïmdiut  dés  yaerd 
pou  dîiler  vif  à  lés  baraques;  i  fiont  riiiëti  dffàirel'âtù- 
ttione  à  lés  paufe  et  d’alers’prorri’ner  corne  jé  Tfais;  i 
tériobt  bé  souveirit  dés  droites  d’affaires,  jeome  Tcelte 
qué  j’vas  racoriter. 

Su  Tfiniss'meidt  d’iëté  passé,  qué  Vdîâpfe'éroit  dins 
m’bour-Se,  j’étois  dalé,-fein  chuéhàn  enne  feuye,  faire 
in  tour  pa  rporteduïhtercq,  pou  einteinte  canter  lés 
aloettes.  Ein  rluquau  à  doite  éià  fauche,  j’vois  tois- 
quate  louftognes  qui  teindion  à  piquettes.  C’étoit  M. 
Pavébouyau  avetd’séscamarâtes  qui  tachoil  d’atraper 
d’eés  ptits  mouchons-là  pou  s’fait  faire  avet  leus  plu¬ 
me  in  bounetgree  pou  mucher  lés  cornes  que  l’pétite 
Lilique  du  Grand  Tanevarl  lifait  porter  san  ettë  marié. 

I  n'ein  avoit  nié  co  pri  assez  pou  faire  l’floche  dé  s’ 
bounet.quan  i  voi  ariver  rjuininein  question,  qu’il 
avoit  roublié  dépouis  deux-lois  jours 

—  J’ vos  troûfe  ,à  l'fin  dés  fifcs  ,  laid  mal  mal  d’a- 
gasse,  qu’elle  li  dit;  vos  n’vosuteiudicz  nié  à  vir  ariver 
dains  vos  filet  enne  piqpette  paréye  à  mi ,  hein?  J’vas 
vo&apreinte  à  lanfarder-ennebrâve  fie  comme  mi  (elle 
disoit  ça  sans  rire)  .  savez ,  sal  chintoniau  !  Et  là-d’su 
elle  Saute  su  s’tlette  et  elle  li  flanque  cnuc  ratatouye 
dé  caus  d’poing,  d'calotte  su  s’gueule ,  et  dHampon  à 


—  il  — 


*‘cu  que  Tpauf  M.Pavébouyau  n’savoit  nté  queesam 
erclamer.  Pouis ,  tanincau  ,  Lilique  ergacrd  les  filets 
mi’étinnt  réteindus  elle  s’einva  lés  pesteler,  eielle  a 

l’ratrapc,  li  baye  co  deux-lois  rougnons  dins  s  eu 
Vfait  râler  d’van  elle  pou  dater  s  espliquee  a  s  taule. 

1  c'et  <■“  'ïïn.Uauf  lés 

geins  su  l’porte  dé  chez.  Plon,  et  J  vos  garantis  que  les 
fartes-civique  à  ^vau  n'pass o«f-là 


iuu»  D  ,  * 

ffirtes-civiquc  à  g  vau  npass’ront  jamai  enne  erv 
foonoc  i'cclle  que  M.  Pavébouyau  a  passe  c,our-Ia 
avet  s’baudet. 


“h 


MANUELLE  NITOUCHE. 

r>  i'.T  .  -  *  -  '  r  -  *  \  ’  •  *  ; 

k  a  4f  Dé  même  qu’on  n’prindnié  tous  lés  bains  chez  Pot- 
vin,  éié  qu’tous  lés  bons  dîners  n’sé  font  nié  chez 
Joseph,  à  Y Couronne j  dé  même ,  tous  lés  marchantes 
d’amour  n’daliont  nié  au  Saumou  pou  débiter  le.US» 
p’tites . marchandises. 

Il  ein  a  qui  serfent  ein  ville  comme  lés  ratatouyers. 

Nosconaissons  n’jeunnesse  qu’à  ï’vir,  on  U  bâroit 

Ii’Bon  Dieu  sans  confession,  qui,  assuré  pou  pie  péyer 
d’patente,  s’habyoi  ein  homme  pou  daller  prinfe  me¬ 
sure  à  dés  ofïïsco. 

L’feimme  dé  n’maison  aous’qui  restoit  dés  officies, 
1  n’vouloit  nié  permette  à  ses  pensionnaires  dé  faire 

véni  dains  leus  champes  dés  trayayeuscs  à  pièces, 
tout  d’souite  qu’elle  cintindoit  n’raube  faire  frou  frou 
I  ,*  dains  l’colidor  ou  bé  d’sn  léz’escaïés,  elle  arrivoit 
comme  in  catsu  n’soritte,  éié  l’fésoit  déçeinde  l’par- 
ticuïère  au  grand  dicime  galop,  mé  quan  c’étoit  dés 
fieux  qui  v’niont  vi  riens  camarâtes,  comme  dé  jusse, 
j  elle  né  preinnoit  nié  atteintion. 

In  jour  au  soir,  pourtant,  il  étoit  bé  dix  heure  et 
j  d’mie,  elle  eintiad  monter  l’escaïé  pa  quéqu’un  que  Sy’ 

montâche  n’étoitnié  habitoué  a  s’n’oréye,  elle  ergaerd 
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éiél’voit  inbiau  p’tit  monsieu  qu’avoit  tout  d’raôrne 
fair  géné  dins  sés  culottes. 

• —  I  n’a  nié  somme ,  hon ,  c’tilâle ,  qu’ele  sé  dit  Mme 
Chose,  qui  vie  vir  s’n’amisse  à  n’in  heure  paréye,  été 
avé  ça  qui  n’a  nié  l’air  lasse  du  toute,  on  diroit  qui 
r’vié  dé  l’course  humainne.  Apré  tout,  ettelle ,  c’ést 
putette  in  étrangé  qui  vié  coucher  avé  l’ijméro  2 , 
parqué  j’vié  d’eintinde  puvri  s'porte  éié  qué  j’I’ai  vu 
rintrer  t’talleure, 

Deux  tois  jour  apré,  elle  voit  co  l’pétit  monsieu  qui 
dalloi  auliméro  2  ;  hébé,  t’elle,  il  a  co  toudi  l’crascu, 
c’savoyâle  là,  assuré  qué  c’t’in  voïageur,  mé  v’ià  ip 
crapé  ça,  qui  vie  ainsi  user  més  drats,.  i  n’a  qu’à  acater 
moins  d’paumâte,  sés  ch’feux  er’luis’té  comme  m’ 
n’étûfe  l’sam’dî,  été  mette  in  simpe  pan’tot  à  V place 
d’in  aglan  su  s’do,  ainsi  il  ara  dés  yaerds  pou  li  daller 
coucher  à  l’oberche, 

L’pétit  monsieu  continouoi  à  v’ni  deux  caus  par  sé-* 
maiiine  dépouis  à  peu  pré  in  moi  au  liméro  2,  éié 
toudi  à  l’même  heure  ;  madame  Chose  avoit  d’jà  d’man- 
dé  à  l’offisco  que  c’qué  c’étoit  qué  c’n’individu  là,  mé 
l’offisco  avoit  répondu  qu’c’étoi  un  d’sés  cousins  qui 
voïageoit  pou  l’artique  Blan.  A  l’fin  dé  fin,  qu’elle  sé 
dit  fbosine,  ça  n’peutnié  daller  ainsi  ;  i  m’a  l’air  droite 
mi  c’gas là, éié  si  c’étoit  jamai  in......  Oh!  m’fie  l’ii- 

méro  2  m’a  l’air  d’in  bràfe  fieu  ;  mé,  tout  d’même,  que 
c’qu’on  peut  savoir,  jé  n’voûrois  nié  qui  s’passe  dé 
z’affaires  paréyes  dins  m’maison.  J’voirai  s’visâche  à 

s’blanhec  là,  éié  si  y  m’a  l’air  d’in . chose,  jé  l’foiit 

à  l’porte  nette  comme  busquette, 


Dins  s’n’inteintion  là,  madame  Chose  s’mé  au  soit 
délée  l’fernîette  dé  s’cuisine,  éié  l’deuxièmejôur  ëlié 
eintind  v’ni  l’pétit  monsieu;  l’voyant  passer,  elle 
huche  à  l’ fermette, l’monsieu  qui  peinsoit  assûré  que 
c’étoitâ’n’amisse,  oubé  sanspeinser  à  rié,  s’ertourne; 
éié  Mme  Chose  laye  quéï  l’drat  d’iit  qu’elle  ertumoit, 
ein  criant  :  Bé  !  fie  dé  Dieu,  c’ést  mam'zelle  Nitouche  ! 

Elle  né  fait  ni  eunne ,  ni  deüx  ;  elle  grimpe  l’escaïé, 
inrache  l’casquette  qué  mam’zelle  Nitouche  avoit  d  su 
s’tiette,  éié  elle  li  fait  tomber  tous  sés  ch’feux  qui  da- 
liont  chqu’à  lés  pans  dé  s’pan’tot  d’derrière. 

_ Ah  i  c’ést  vous  qui  voiage  dains  Xésblüucs ,  hébé 

c’ést  du  pr ope  ;  ça  n’m’étonne  pu  qu’j  ai  tant  d  m  au 
pou  racomoder  tés  artiques,  si  tu  vié  l’z  user  ave  1 U- 
méro  2.  Tu  va  coümincher  pa  r'metleett  tignasse  dains 
t’casquette  éié  à  printe  dé  l’poute  d’escampette,  mé 
j’té  garanti  qu’si  tu  vié  co  ici  voïager  dams  lesblans, 
qué  j’té  fait  printe  pà  la  policé. 

Mam’zelle  Nitouche  n’sé  t’a  üié  fait  fépetter  deux 
caus,  elle  a  parti  comme  in  arbalette,  roûche  comme 
in  cot,  éié  co  pu  honteuse  qu’enne  voleuse. 

Mé  quan  on  a  dés  dispositions  pou  l’comerce  on  n’ 
sé  décourâche  nié  pou  si  peu  ;  l’otïicié  qu  avoi  intindu 
l'fin  dé  l’comédie,  étoit  dékeindu  quatte  à'quatte  in  ju¬ 
rant  comme  in  possédé  éié  il.  étoit  dallé  r’troüver  s 
cousin  d’su  True. 

Apré  qui  z’on  ieu  parlé  in  gros  quart  d’heure  d’ice 
p’ pompe,  l’pétit  monsieu  s’a  insauvc  éie  1  oljiséo  a 


îeitttré  à  s’quartié,  ppiiis  par  apré  il  ést  Sorti  ein  bour¬ 
geois. 

Marianne  avoit  sonné  d’pouis  tdüt  pré  d  enncdémi- 
heure,  quan  in  homme  éié n’feimme,  bié  mis  tous  les 
deux ,  s’présint’té  pou  coucher  daire  iun  des  hautels 
dé  d’su  la  place  ;  rbosine  étoi  à  sdésabyer  eie  1  honw 
me  étoit  co  au  café.  L’garçon  d’service  n’savoit  nie 
trouver  lés  clefs  dés  champes,  ou  be  il  avoit  rouplie 
niméro  dés  siennes  louées,  no  n’sàrions  nie  be  dire; 
tout  c’qu’il  a  d’sur,  c’ést  qu’sans  rie  dire,  1  seinva 
app’Ier  madame  qui  déceint  avé  in  gfand  challe  su  s 
dos  d’cach’mir  dé  Lyon.  Comme  c’madame  la  est 
faur  honéte  avé  sés  pratiques,  elle  veut  faire  à  nos  deux 
nouviaux  arrivés  t’politesse  dé  leu  r  mette  i  clef  elle- 
même  ;  mé  n’vla  ti  nié  qu’elle  ercounoit  mam  zelle 
Nitouche. 

_ _ Pourqué  c’qué  vo  pre innez  m’maison,  hon,  et— 

telle  à  l’officié,  dé  v’ni  ici  pou  coucher  avé  n’jeunnessr 
qui  n’ést  nié  vo  feimme  ;  éié  vous,  hon,  mam  zelle  Ni- 
touche,  n’étée  nié  honteuse  dé  faire  n’paréye  vie  a  vo 
n’âche?  là  si  lontemps  qué  j’vo  counois ,  me  j  n  arois 
jamai  pinsé  çad’vous;  vopére  Tsaray  save?  p  tite  man- 
ttnne,éié  j’va  vo  faire  erconduire  à  vo  maison  pou  cou- 
mrncher,  tant  c’qu’à  vous ,  monsieu ,  qu’a  brâfmeint 
l'air  d’in  saudaert,  si  vo  n’ette  nié  contéint,  si  vo  faite 
du  boucan,  j’fai  app’Ier  l’commissaire. 

Mam’zelle  Nitouche  a  été  louyée  pindant  huit  jours, 
au  pié  dé  s’iit,  avé  du  pain  et  d’ieau  ;  me  y  paret  que 
c’jumin  là  avoit  l’diâpe  au  caurps,  parqué  quan  on  U» 
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iayé  sorti,  elle  a  foutu  l’camp  avé  s’n’offisco  qu’avoit 
ieu  in  congé  d’quinze  jours. 

Ainsi,  i  z’aron.ieu  l’temps  d’voïager  dains  lés  blans 
toute  à  leun’aise,  éiémamzelle  Nitouche  a  si  bé  pris 
s'artique  à  cœur,  qu’elle  a  atrapé  enne  boursouflure 
s’dos  dé  neuf  mois.  Quan  elle  a  ieu  déballé  s’mar* 
chandise,  elle  ést  dallée  à  Bruseîles  pou  ette  noùrice, 
éielle  ést  co  par  là  asteur,  j’cois. 


éié 


IN  TOltt  DJE  MONTOIS. 

L'anée  passée,  i  preint  l’invie  à  n'in  montois,  in 
tourneur  in  bo,  d’alcr  faire  in  p’tit  tour  dé  France  ; 
i  dit  à  sés  pareints  :  v’ià  longtemps  assez  que  j’dis 
«gu’j'irai  à  Paris,  pou  m’aprofondi  dains  m’métier, 
1  va  parti,  in’a  pu  ni  cric  ni  crac,  éié  lundi  j’preind 
l*quémin  d'fier  éié  j’m’imbærque.  Sés  pareints  ont 
ieu  biau  rdéconséyer,  li  d’mander  si  li  manquoit 
quétchose  à  Mons  éié  trente-six  autés  raisons  paréyes , 
rié  ;  éié  quan  on  l  a  à  leu  tiette  on  né  l’a  nié  leu  eu, 
ça  peinse  à  lés  feimmes,  l’ga  a  voulu  parti,  éié  il  ést 
dallé. 

Ilavoi  ieu  chinqsix  adresses  dés  boutiques  pourl* 
s’préseinter  pou  avoir  dé  l’ouvrâche,  éié  un  d’sés  ca- 
marâtes  li  ein  avoit  bayé  eunne  pou  li  daller  chez 
s’matante  ein  arrivant  &  Paris,  elle  restoit  t'au  bout 
du  faubour  St.-Marceau. 

Avant  quéd’parti,  s’pérc,  qu’avoit  travayé  à  Paris» 
K  dit  :  Tu  t’ein  va  à  Paris,  mTieu,  fois  hé  n’ateintioiï 
à  toi, parqué  c't’enne  ville  aousqu’il  a  brâfmemt  dés 
filous  qui  vos  eingueus’ront  vo  yaerds  sans  l’vir  ;  e*v 
twez  bé  c’qué  j’va  vo  dire-  : 
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<r  Alzein  pou  avoir  in  log’incïnl  à  True  de 
l’Monnaie,  c’est  là  l’méyeur  marché; 

*  L’pu  long  possibe  dé  1’celle  Vide-Gousset  \  .■? 

«  Si  vos  avez  l’einvie  d’vos  instuire,  allez  à  l’ruedd 
rSorbonne  ; 

«  Vos  trouv’rez  dés  geins  médioques  à  True  dés 
peu^-Ecps  ; 

?  Quand  vo  s’rez  sans  courâche,  alzein  faire  in  tour 
^  True  dé  l' Victoire  ; 

«  N’allez  nié  souvcintà  True  dés  Tois-Bo mes,  par¬ 
qué  c’ést  tous  biette  à  minger  du  fourâche  (comme 
Croqijigiïol)  qui  resté  là  ; 

«  Quan  vos  arez  besoin  d’iumière,  alzein  à  l’rne 
dés  Tols-Candéycs  ; 

«  Allez  boire  vo  pinte  à  True  dés  Tois-Portcs,  par¬ 
qué  là  on  ést  ein  sûr’té  ; 

«  Pou  trouver  dçs  douces  geins,  alzein  à  True  dés 
Amandiers; 

«  Quan  vos  arez  n’ilernmo  l’iqndi,  alzein  à  True 
dés  Anglais  5 

«  Quan  von’ voudrez  nié  baucau  boire,  alzein  à  True 
Sainte-Anne  ; 

«  Pou  trouver  dés  geins  eimbarassés,  alzein  à  True 
des  Douze-Portes  ; 

«  Dés  danseurs,  à  True  dés  Ballets  ; 

«  Dés  gas  à  yaerds,  à  l’rue  d’là  Banque  ; 

«  Dés  rapias  éié  dés  aval-tout,  à  l’rue  dés  Ban¬ 
quiers  ; 

«  Si  vos  ainmoz  a  faire  du  boucan,  -J—  c’qué  j’vns 
deconséye, —  alzein  à  l’ruedés  Batailles; 

*  Pou  vir  dés  geins  t’aussi  brutes  que  dés  pavés 
(comme  Crotjuignol),  alzein  à  True  Beauveau. 


t  Dés  gas  qu'ont  des  coups  d'ailes,  à  True  Béthizy  ; 

«  Dés  propés  geins,  à  True  dés  Blanchisseuses  ; 

t  Si  vo  volez  passer  vo  temp  à  lire,  alzein  à  True  dé 
l’Biblotèque. 

«  Si  vos  ainmez  d’vos  amuser  rond’mcint,  alzein  à 
True  dés  Bons-Einfants; 

t  Pou  iette  écolome,  alzein  à  True  Cassette  ; 

«  Pou  iette  jusse  à  l’heure  éié  qu’on  n’vos  appelle 
nié  trop  taerd  à  la  soupe,  alzein  à  True  du  Cadran  ; 

«  Quan  vo  voûrez  vos  erposer,  alzein  à  l’rue  d’là 
Chaise  ; 

«  Quan  vos  arez  ieu  n’chique  éié  qué  l’iéd’main  va 
vourez  preinte  l’air,  alzein  à  True  dés  Champs  ; 

«  Quan  vos  vouré  iette  ein  grante  compagnie  tout 
aeu,  alzein  à  l’rue  Chanoinesse  ; 

«  Quan  vos  arez  peur,  alzein  à  l’rue  du  Chapon  ; 

«  Pour  vous  faire  bonne  chère,  alzein  à  l’rue  des 
Bouch’ries  ; 

«  Pou  iette  ein  gaîté,  vos  irez  à  l’rue  dé  l'Chopinette  ; 

«  Pou  vir  dés  geins  fâtes ,  alzein  à  True  Clopin  ; 

«  Pou  trouver  dés  trompeurs  dé  fies,  faut  daller  à 
l’rue  du  Cœur-volant; 

«  Dés  buveurs  d’ieau,  à  True  dé  f  Fontaine  ; 

«  Dés  puan  éié  d’zesbrouffeurs  (  comme  Croqui- 
gnol),  à  l’rue  d'z’Ecrivains  ; 

Quan  vos  n’srez  nié  sûr  d’enne  affaire ,  vos  n’avez 
qu’à  dallée  à  True  du  Doute; 

«  Vos  trouvrez  des  vrais  camarâtcs  à  True  dé  l’Fidé- 
lité,  éié  dés  mauconteinjà  True  dés  Frondeurs; 

«  Pou  avoir  dé  l’confiance,  vos  iré  à  l’rueSte-Foy; 

i  Vos  arez  l’hospitalité  à  l’rue  Saint-J ulieii-lé-Pauf; 


fiés  douleurs,  à  True  dés  Orties; 

Dés  bonné  mères,  à  True  du  Pélican; 

Dés  dévôtieux ,  à  True  des  Fies-dé-Dieü  ; 

Dé  l’tristesse,  a  True  des  Maurts. 

N’allez  jamai  à  True  dés  Ratte,  parqué  c’ést  là  qu’oit 
trouve  dés  ropyeurs  qui  pretté  dés  yaer  à  gros  frais. 

Vos  trouvrez  dés  bavaerd  et  dés  pouïeux  (  comme 
Croquignol),  à  True  dés  Canettes; 

Dés  incrédules,  à  True  Saint-Thomas; 

Dé  l’franchise,  à  True  dés  Juifs; 

Dés  brâfés  geins,  à  True  du  Rempaert. 

Èinfm,  m’fieu,  marche  toudi  doit ,  pou  n’nié  daller 
à  True  dTeinfier  éié  ariver  ein  bonne  santé  à  True  du 
Paradis. 

Après  qu’on  li  a  eu  fait  c’pétit  sermon-là ,  no  ga  a 
eimbrassé  s’mére,  ses  frère  et  sœurs,  poui  i  s’aeim- 
barqué  d’su  l’quémin  d’fier. 

Arivé  à  Paris,  no  tourneur  ein  bo  n’savoit  nié  quée 
coté  preinte  pou  dallée  à  True  qu’il  avoit  l’adresse; 
mé  comme  il  a  toudi  dés  roufian  dlée  lés  estations ,  il 
ein  a  tois  qui  s’einvont  li  dire  ein  cantant  : 

M’sieur  est  étranger? 

—  Ouais,  j’sue  bêche;  j’sue  d’Mons. 

—  Et  vous  cherchez  votre  route? 

—  Ouais;  mél’pu  biau,  c’ést  qu’j’ai  perdu  l’adresse 

aousqué  j’dévois  daller.  Mé  j’sais  bé  Pnom  dé  l’rue 
c’ést  au  faubour  St-Marceau.  ’ 

-—Oh!  alors  nous  vous  conduirons,  et  vous  nous 
paierez  une  chopine  pour  nos  frais. 

—  Si  c’net  qu’ça  qui  vos  faut ,  là  toute.,  condoui- 
semme. 
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Et  v’Ià  nos  quatte  gas  qui  s’mettent  à  juer  dés  gam¬ 
bes.  Apré  avoir  passé  daius  chinq-six  rues ,  arivé  ein 
face  d’in  p’tit  cabaret ,  il  a  in  roufiant  qui  di  au 
montois  : 

—  Si  nous  buvions  un  canon  ici ,  ça  nous  rafraîchi¬ 
rait  la  mémoire;  et  puis ,  le  vin  est  bon  chez  ce  mar¬ 
chand. 

—  Oh!  etti  l’Montois,çan’nofranié  d’mau,  parqué 
i  fait  crann’ment  chaud;  reintronne ,  autan  boire  ici 
qu’aïeurs. 

I  reintent  et  un  dés  compères  cornante  in  carafon. 
L’carafon  arîfe,  i  n’fait  qu’enne  flamme  ;  in  deuxiemme 
est  aussi  vite  avalé;  l’toisiéme  preind  l’même  quémin. 
Einfin ,  on  godaye  si  fort ,  qu’on  arîfe  à  19  boutéyes. 
Me  i  faut  vos  dire  qu’à  l’quinziemme  boutéye,  un  dés 
tois  lumier  avoi  été  pichée  à  l’anglaise ,  ça  veut  dire 
qu’il  étoitdalé  picher,  et  qui  n’étoit  pu  ervénu  ;  à  l’dix- 
sétiemme,  in  deuxiemme  fait  l’même  danse  quél’pru- 
mier,  poui  quand  l’dix-neuviemme  aieu  êté  à  dalâche, 
l’dernier  tireu  d’carotte  a  fait  la  semblance  d’allée  au 
comodité,il  a  pris  dél’poûte  d’escampette;  ça  fait  que 
l’Montois,  qui  causoi  avec  l’bosse,  n’avoit  niéfai  atein- 
tion.  I  s’ertourne  tout  d’in  eau  et  i  n’voit  pu  personne. 

Bé!  etti  au  bosse,  jé  n’vois  pu  un  d’més  gayerds. 

C’ticîle  s’mé  à  rire  corne  in  bossu,  éié  i  dit  au  Mon¬ 
tois  : 

Mon  ami ,  vous  avez  eu  affaire  à  des  filous ,  qui  vous 
ont  joué  un  tour  de  Parisien. 

—  Combé  esse-qu’il  a  d’boutéye  à  payer? 

—  Il  y  en  a  dix-neuf! 

—  Ça  fait  combé? 


—  À  50  sous  la  bouteille ,  c’est  juste  19  francs. 

—  Bé  va ,  etti  l’Montois ,  qu’avoi  ermarqué  qu’po* 
dallée  à  l’câfe  i  fouloi  erléver  enne  grande  trappe  qui 
s'frumoi  avec  in  grand  plat  vérau ,  —  alzein  ein  quéri 
co  eunne,  no  boiron  à  deux,  ça  fra  l’compte  tout  rond, 
j’vos  bayerai  quatte  piesses  dé  chinq  francs. 

—  C’ést  ça,  etti  l’bosse,  sans  s’douter  dTarguérâte; 
et  i  s’einva  quéri  rvintiemme. 

Peindant  l’temps  qné  l’cabaretier  étoi  à  l’câfe  no 
montais  b  d’mande  : 

—  Comeint  c’qué  vos  avé  aplé  l’tour  quê  cés  faer- 
ceurs-là  m’ont  jué? 

—  Un  tour  de  Parisien,  qui  répond  l’aute,  ein  riant 
co  in  eau  à  scleffer. 

—  Hé  bé ,  etti  no  tourneur  ein  bo ,  vlà  in  tour  dé 
Montois.  Ein  disant  ça,  c’ticîle  faitquéï  l’trappe  éié  i 
reinfrume  l’aute  dédains.  Après  ça  ,  no  lumier  preind 
s’eanne  éié  s’paquet,  et  i  s’einva,  ein  layantl’marchand 
d’vin  s’démeîner  comme  in  diâpe  au  fond  d’in  béni¬ 
tier- 


Deux  tois  Lettes 
si  carieuses  que  c’n’ést  rié  dé  l’dire. 

C’ést  droite  qué  tous  lés  ans  il  a  toudi  dés  fieux  ou 
hé  dés  fies  qui  perte-té  dés  lettes  d’amour  ;  ess’qué 
tous  lés  amoureux  ariont  dés  traus  dins  leus  poches  ? 
Tout  d’même,  lés  siennes  qu’on  va  lire  peuv’té  comp* 
tée  au  piquet.  Nos  lés  copions  lette  pou  lette  : 

Prumiére  Lette. 

Monsieur, 

Je  ne  tènai  pas  tant  à  vous  pour  fair  des  démarges 
pour  vous  ravoir,  car  les  jeunomes  honéte  ne  se  com¬ 
portes  pas  ainsi  comme  vous  l’avez  fait  avec  moi,  que 
j’en  suis  plus  en  colère  que  triste.  On  ne  traine  pas  une 
fille  comme  vous  V avez  fait  avec  moi  pendant  lontant  et 
puis  qu’on  ne  vient  plus  sans  rien  dire  à  personne,  les 
gëns peuvent  penser  ce  qu’ils  veulent  et  vous  savez  bien 
que  ce  n’est  pas  vrai,  car  je  ne  vous  ai  jamais  écouté,  et 
c’est  peut  elre  pour  cela  que  vous  n’étes  plus  venu  parce - 
que  vous  aviez  de  mauvaises  intentions,  mais  cela  ne  fait 
rien  j’en  trouverai  bien  un  autre  que  vous,  y  n’en  man¬ 
gue  pas  des  plus  aimables  qui  seront  plus  honèles  avec 


moi  que  vous  et  qui  ne  me  planteront  pas  là  comme  vous 
l’avez  fait  avec  moi,  c’est  si  vrai  qu’il  a  déjà  un  voyageur 
qui  a  voulu  me  mariée  tout  de  suite  et  que  je  ne  l’ai  pas 
voulu  parce  que  je  n’aime  pas  de  restée  tout  seule  à  la 
maison  quant  il  irait  en  voyage  vous  savez  bien  que  j’ai 
peur  la  nuit ,  si  je  voudrais  j’en  marirais  encore  un  au¬ 
tre  que  vous  connaissez  bien ,  ce  n’est  pas  pour  vous  ra¬ 
voir  que  je  vous  dit  tout  cela  parcequeje  ne  voudrais  pas 
faire  des  bassesses  pour  avoir  un  homme ,  mais  pour  vous 
dire  que  vous  étiez  un  grand  jésuite  quand  vous  disiez 
que  vous  m’aimiez  et  qve  vous  me  demandiez  si  je  vous 
aimais  et  pour  vous  dire  de  me  renvoyer  mes  lettres  et 
autres  objets  que  je  vous  ai  donnés  quand  j’avais  la  belise 
de  vous  croire,  heureusement  que  je  ne  vous  ai  pasécou- 
tée,  je  serais  propre,  je  serais  sur  la  langue  du  monde,  et 
vous  êtes  assez  lâche  pour  vous  moquer  de  moi  après, 
vous  aimez  mieux  courir  après  les  Grisettes  et  dépenser 
votre  argent  dans  les  mauvais  cabarets  avec  des  femmes 
qui  sont  cause  que  beaucoup  dejeunhomes  ne  se  marient 
pas  et  qu’on  devrait  chasser  de  la  ville,  car  vous  n’avez 
pas  de  cœur  pour  préférer  des  pareilles  femmes  à  une  hon¬ 
nête  fille  que  vous  avez  trainé  si  lonqlemps  pour  la  ma¬ 
riée  et  que  vous  avez  quitté  sans  lui  dire  pourquoi  vous 
ne  vouliez  plus  aller  avec,  papa  voulait  aller  vous  in¬ 
sulter  pour  vous  forcer  à  vous  mariée  avec  moi  mais  je 
n’ai  pas  voulu  p areeque  les  gens  pourraient  croire  qu’il 
faut  que  je  vous  marie  et  que  vous  savez  bien  que  cela 
n’est  pas  vrai  puis  que  je  n’ai  jamais  voulu  vous  écouter, 
j’aime  mieux  me  passer  d’homme  que  dans  n’avoir  un 
pareil  à  vous  qui  m’a  promené  tous  cotés  pendant  lontant 
et  qui  m’a  laissé  la  après,  ainsi  pensez  bien  que  ce  n’est 


ft^I^tï.^SJOVoir,que^  vous écrit’  vousetes  un  men- 
teur  et  un  polisson  c  est  tout  ce  que  fai  à  vous  dire ,  dail- 

mieuxq^XvZCWe  amz  ^  trouver  un  mari 

J’atends  mes  lettres  et  les  autres  objets  que  je  vous  ai 
donnés  pensant  que  vous  m’aimiez  et  je  vous  dispense 
<r  ™esa[uer  quand  vous  aurez  l’honneur  de  me  rencon- 
iier  car  je  ne  vous  répondrais  pas  car  je  suis  très  fâchée 
de  votre  conduite  avec  moi.  Vict.  E.... 

Nos  n’bayons  nié  l’nom  dél’fie  qu’a  récrit  s’telle-cile 
parqué  ainsi  nos  nTesposerons  nié  à  ette  erconnue, 
éié  puis,  nos  n’voulons  nié  nos  foute  d’elle,  elle  ést 
d  jà  assez  à  plainte  1  paufe  fie.  —  Tant  s’qu’au  nom  du 
gas  qui  1 1  a  r  çu,  1  adresse  n’étoit nié  avé  l’iette,  pouis 
quand  nos  l’sarions,  nos  né  l’dirions  nié  ;  i  n’faut  nié 
toudi  dire  l’aorn  dés  masses,  hein  Polyte  ? 


Deuxiemme  luette* 

(  liseur,  preinnez  to  courâche  à  deux  mains  pou  lire  e’t’elle-cile.  ) 

MonSj  le  24  novempe  1860. 

Mon  cher  petit  mari  chéri , 

Je  me  hâte  de  t’écrire  quelques  mots  pour  tâcher  d’ ap¬ 
porter  dans  ton  ame  une  petite  més  douse  consolation  • 
tu  me  diras  sendoule  quil  y  a  longtemp  que  j’aurais  due 
le  faire ,  maisjai  attendue  que  dimanche  fut  passer  pour 
pouvoir  le  dire  comment  il  ces  passer  :  d'abord  >  cher  & 


bien  aimé  François,  fai  eu  bien  du  plaisir  uvec  ta  lettre / 
je  n’avais  pas  le  cœur  à  rire  et  pourtant  je  nais  sue  faire 
autrement  quand  la  lettre  m’est  aviver  vendredit  soir  il 
nen  fallet  plus,  car  le  jeudit  javais  comise  une  impa¬ 
tience  com  me  jamais  je  nais  eut  ;  figure-toi  quel  mouvais 
caractère  a  ta  future  femme  et  réfléchie  biens  si  tu  pour¬ 
rais  être  parfaitement  heureux  avec  une  aussi  méchante 
femme  :  jeudi  soir.  Madame  viens  à  la  cuisine  me  repar¬ 
ler  encore  une  fois  de  tout  cela;  je  fesais  des  chemises 
neuve  à  Monsieur  ;  je  me  suis  impatientée  si  fort  que  j’ai 
jeté  la  chemise  que  j’avais  entre  les  mains  au  milieu  de  la 
cuisine  en  lui  disant  qn’elle  fasse  mon  conte,  que  je  vou¬ 
lais  parlire.  Ellecés  sauvé  vite  encore  et  revenue  me  de¬ 
mander  bien  une  heure  après  si  j’étais  calme ;  lui  ayant 
dit  que  oui,  elle  m’a  dit  que  jamais  elle  ne  men parlerait. 
Voyant  celà,  je  ne  luis  et  pas  montrer  ta  lettre  le  vendre¬ 
dit,  mais  le  samedit  en  allant  à  la  boucherie  quelle  plai- 
sire  naije  pas  eus  ?  J'ai  rencontrés  ma  Virginie ,  à  qui 
j’ai  montrées  deux  lettres.  Pardonne-moi  d’avoir  été  in¬ 
discrète,  mais  j’étais  fière  de  ton  talent  et  je  brûler  du 
désire  de  lui  montrer  comme  tu  savais  biens  arrenger 
toutes  les  chosse  ;  mais  le  dire  conbiens  nous  avons  rie  ces 
chosse  impossible ,  notis  avons  du  nous  arrêter  pour  que 
Ions  ne  nous  vois  pas,  car  Ion  aurais  dit  que  nous  eltions 
sotte.  D’un  haute  coté ,  mon  cher  ami,  jai  vu  avec  beau¬ 
coup  de  peine  que  vous  ne  pouviez  pas  devenir  gay  et 
content  ;  je  suis  heureuse  que  tu  ne  me  le  cache  pas,  mes 
que  veux-tu  quejalle  rester  près  de  tais,  et  bien  si  les  gage 
sqnt  bons  à  Tournay  pourquoi  niraije  pas ,  mais  prens 
encore  un  moment  de  patience  tant  qtte  mon  Amie  sera 
revenue  de  Paris ;  elle  sera  à  Tournai  pour  U  1t  du 


mois  prochain,  je  lui  écrirais 

puis  comme  elle  et  chez  la  çon  réfléchie  bien  que 
%re  très  biens  P^maisavi ant 
quand  moi  je  sereta  Tournay  aussi 

d> autre  maîtresse  et 

grande  liberté;  vois  av®n^  t  oue  je  voudrais  le  tenir 
vas  pas  pencée ,  dire  :  tu 

à  la  tâche ,  non  non -,  se  net  passe lay »ej  re 

pour  as  aller  là  ou  ^l^Zsau^jesuis  absente  je 
femme  que  mois  <*™°rs  QJ-’y  serais  tu  sais,  mon  tendre 
ne  sais  pas,  mats  une  fois  que]  y  s  amour 

A*ïmT‘  fVcrîZtaüil  rlwTàam  ta  réponse  ta 
même  que 3e  craign erau>,j«  simois  en  allant 

soit  franc  layile  s'uséreet  tnmamstv  ^ 

jepourais  te  parier  quelqu  liberté  comme  tu  di- 

mïeux  conserver  tapi*™  d  enter  un  bien 

•  ë§l§ 

gpüüü 


>  S&W  m  le  dimanche  H  no- 

•  *$$} VWPQPfQiü;  et  &i  me  ménagent  :  je  me  suis 

.  dil.  voilâs  la  plus  grande  preuve  d'amour  Que  François 

SSiSôss&sssnSSE 

**  th&WV de  ma  tête  aurais 

mais  sotilker* non  nonmonchérie  ne  crain  riens  dor 

StW»  e‘  *K0  ef  U  bon  <*9*  duteignmr 
.  dessu  moi  et  ce  luis  lu  ne  trompe  jamais  inn  rt 

ÎS^fê86*  'P°Hr\<nQWréiit  a  demain  dor  biens  bonsoir 
mon  , bien  aimer  je  reprens  le  cour  de  ma  lettre  en  te  son. 
haitant  le  bonjoyr  et  bauepup  déplaisir  auxjourduit  eue 
vmfe  dire  mintenent  ah  je  mZvais^cZérZdTe 
plaisir e  que  nous  avontseut  a  la  foir  tu  veut  hZJ^ilt 
tandre  n’est  ce  pas  mon  amour  aZè  a  bkncemattt 

rZu  alaMr  SïïZfr?-*" 

Se  hmZSZ!aïtm?Xmlré  mariiai.Le  un 
.1  ...  aitais  beaux  sans  être  une  bouté  maie 
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votre  mari  le  plus  heureux  des  hommes  a  cause  de  la  bonté 
de  votée  car aviaire  mms  un  peut  jalons  a  cause  de  ta 
franchise  an  fin  que  le  comerce  que  j’entVeprendré  rébu- 
sirai  àuxgrét  de  nos  désir  Ionise  a  vue  un  assez  bedUx 
jeune  homme  flore  de  même  elle  se  marieras  bientôt  elle 
aura  8  en  fants 4  lès  venue  ne  conte  pas  pauvre  flore  elle 
fut  bien?  humilier  car  tous  lès  regart  se  tournai  vèr  elle 
nous  avonl  continuèz  à  nous  amuser  asser  bien  nous 
sommes  aller  sur  le  tourniquet  très  longiemp  et  en  tour¬ 
nant  je  disait  a  loujsè  partent  à  ioumaÿ  si  nous  parti¬ 
rions  mintvnent  lut  dijè  où  trouverions  nous  nos  aimés 
Ionise  me  répons  sans  toute  fois  prendre  garde  frdntois 
sérés  sur  prés  dé  paulinè à  l’  estaminet  ie  dire  tou  ce  que 
ces  paroles  okt  du  me  faire  sùu  frire  c*ést  imposible  que 
veut  tu  dire  cher  Ionise  esplique  fois  luis  dije  la  pauvre 
enfent  ayant' vue  le  changement  qu’il  soperais  en  mois 
.  madeùiandér  mille  pardons  et  nen  a  pas  voulu  dire  plus 
elle  c  foyer  que  je  savais  le  tout  pour  mois  le  plàisire  fut 
évanmly  je  suis  rentrés  desuite  car  j avais  besoin  detre 
seule  pour  donner  un  libre  cour  a  més  pencées  adieu 
beauxréve  de  mon  en  fence  adieu  tois  bonheur  donc jai 
tant  révér  adieu  lois  seul  étée  que  jai  jamais  véritable - 
tirent  aimér  et  ie  seule  jaimerais  jamais  oh  chèr'  adoré 
•  jmmèé  'aux  temp  dire  adieu  a  là  vie  mais  revenant  a  moi 
mémefoXle  enfent  que  je  Suis  me  dije  pourquois  éfrè-  sf 
p  fonte  M  me  tourmanter  pourquoi  faire  attentions  a  une 
pandte  nonje  veut  hiis  être  fidèle  jusqua  la  mort  je  Veut 
iôiwèrionjouf  ü  luis  seul  tu  pardonneras  a  ta  future 
femme  de  lécnre  tous  cès  détale  mais  jè  ne  veut  pas  qu'il 
^e  peke  riens  an  mois  que  tu  ne  sache  mais  je  vais  te 
eniof  utie  fois  bonsoir  car  U  Mést  fpposible  de  twdkQ 
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davantage  pour  aujourduit  jai  dès  frisons  je  suis  malade 
je  ne  sait  ce  que  je  vais  avoir  français  mais  je- t  remble  de 
tout  mes  membre  etjesuis  télement  acablée  que je-nen puis 
plus  il  nais  que  7  heurs  et  pourtant  je  men  vais  coucher 
bonsoir  mon  amour  mon  chérie  ne  failpasqtentionsa  ce 
que  je  viens  de  te  dire  car  je  taime  toujours  aux  tant  et 
plus  que  jamais  mondieu  que  jesuis  malade  je  men  vais 
J  “mi  Vite  me  coucher  il  y  a  bien  long temp  . que  je  nais  pu 

reprendre  ma  léltre  chér  bien  aimér  dépuis  depuis  mer - 
crédit  matin  je  mis  pas  quité  mon  lie  et  je  nesaü'pas  en¬ 
cor  si  je. pouvais  , écrire  longtemps  car jesuis encor bien 
soufrante  je  ne  sait  paseequ’il  plane  desur  ma, tête  mais 
j  ai  bien  des  mauvaises  idées,  fugure  loi  cher  français  con- 
bien  j’ai  sou  fer t  et  dire  de  ne  pouvoir  recevoir  aucune 
parole  de  consolations  jmdit  soir  mes  douleurs  fur  si 
grands  que  je  croyer  que  ma  der guère  heurs  ditais  la 
plus  desperance  mais  ma  plus  grande  peine  allais  de 
mourir  sans  te  voir  quite  ce  monde  sans  enbrassér  mon 
fidncér  oh  que  céstais  dur  et  pénible  je  voulait  repousser 
lotns  de  mois  cétle  pencée  mais  més  douleurs  me  ta  rap¬ 
peler  sans  cesse,  a  léprit  tous  lés  jours  matin  je  demander 
sil  ni  avais  pas  une  léttre  pour  mois  Ion  me  disait  qùe 
"üjL  non  je  tonbéé  dans  un  si  grand  état  dubalemmt-  qtie  je 

soufrèt  le  double  jaurais  donnée  tout  aux  monde  pour 
recevoir  quelques  mots  de  ta  mains  ik  me  semblée  que 
jaurais  aUais  gepie  mais  riens  ne  vmér  je  ne  voyer  per* 
sonne  de  ta  famille  lés  jours  me  semblée  des  siècles  je 
demandér ,  tpvjour  conbienil  y. avais  de  iemp  gmjaitais 
dans  mon  lie  jesuis  {élément  abituéz  de souf rire que  les 
*ne  semblée  ,un  an  an  fin  ,ce matin  je vois  ‘arriver  -  • 
louisedansma  chambre  la  pauvre  enfènl  se  jetl as  sur 


mon  lie  an  pleurens  tellement  d’un  bon  ceur  quelle  ma 
fait  pleurer  avé  elle  véritablement  me  dije  Ionise  même 
et  de  tout  son  ceur  cette  pencée  mas  rendue  ducoutaje 
et  mois  meme  je  lais  consollér  elle  ne  ma  plus  quité  que 
pour  allét'le  dire  à  sa  mère  elle  a  passer  tout#  ta,  journée 
près  de  moisjUais  lin  heureusse]car  elle  ma  éièe  a  ar - 
rengir  ces  quelques  bêtise  que  je  ten  vois  la  vas  me  par- 
donnée  mon  enfenlilliage  tant  quaux  trortrais  il  nais 
pas  très  bien  réhusie  mais  le  coirai  tu  eès  ta  Sseme  fois 
que  l’on  me  fait  et  cest  ce  Ims  que  j’ai  trouvé  le  mieux 
fait  pour  donnérjan  et  donner  un  a  marnent  lautre  et  a 
ma  chambre  il  nais  pat >  bien  recenbktns  mais  cest  égal  il 
te  rappêler as  aux  moins  de  qui  il  viens  et  tu  te  souvien¬ 
dras  de  silvye  qu’il  taime  et  (aimeras  toujourjespér  avoir 
tarésemblameafin  que  je  te  vois  souvent  je  meràpelterais 
plusque  jamais  les  doux  et  heureux  moment  passér  en¬ 
semble  a  tournait  ces  tendre  béser  oh  mon  bonheur  de 
2  jours  je  dois  te  quite  denomau  ma  main  tremble  je  ne 
sait  plus  écrit  a  demain  s  je  vais  me  remette  dans  mon  lit 
car  si  m  adame  me  roisgarâje  vaisèséyer  de  técritè  encor 
mon  tendre  amér  mcn  mari  chérie  quoique  je  me  sente 
encor  bien  fatiguer  de  f  avoir  tant  écrit  hyer  soir  et  ma 
sentéqui  et  si  faible  mais  pomtent  jespére  gu  aujowrduif 
je  pour  ms  prendre  quelques  chosse  aux  moinste  médecin 
me  permétra  de  me  léwr-  moment  rassure  toi  je  serais 

bientôt  gerie  mais  mintmevi  qu’il  ni  a  plus  de  danger 
je  rais  te  dire  l'idée  quü  minqiéler  jgi  ébats  coucher  la 
nuis  du  dimenche  au  hmdit  dens  cette  maisons •  ou  j’ai 
étais  si  mal  jai  crue  au  plus1  fort  de  mès  soupenee  quil 
y  avais  quelqu  un  de  mort  dans  ce  lie  attaqué  d-itUe  mau¬ 
vaise  maladie  et  que  mois  je  lavais  gagner  mats  dieu 


merçieiespérequ’ilnen  ttrien.de  fonlçeciàt  ffâfffîf.  f&ï: 
lemcntune  sbüfïaùtè  èàssagèr  indis pniHonsM  nets 
partbitépitisWfi müièkmei si  mà'fa  ne  tais  fatt 
oh  .tiibiibien  tiimè  patdbrine.  toute  lés  Misés  ipe  je  léçnl 
je  f#ÿ  déïtttinde  àçfiou$  et  fa  pfm,  profont  de 

mort :'f4f  ’^ir^  i?*  ^i8  onteuse  tu 

sera#  mjiaiqeùl  tu  péiil.  seulement  dire  :.0ùe  je  suis,  une 
sotte  oVtu  diràità  vérité  dit 'Àcdnnèni, '.qfisejé.fdmè  trop 
car  jài fibiirtojs  ce tfè  ùmôtir  avettcle  qu'il,  fuit  que  jf 
moublieùolonüez  quand  je  f écrit  que  veut  Ju  je  ne  saie 
cesser  Wïé  pcirXàit  pouitani  je  finirais  je  crains  que  .tu  te 
mettre  ehtoWè  et  que  loin  de  lois  tu  jette  ma  lettre  non 
soit  ■fkdtnè_ët,!liefa  jusqu  aux  boùx  ftk  m  sera  plus  lon~ 
VûemHjlùe  tuméçHràpour  savoir  si  tu  a  reçue  ma 
petit  boite  n  oublie  pus  âè  là  renvoyer  le  plus  toi  posiplf 
car  ce$:  ty'bàite dahsla qùelfe  je  --met  mes  filles  et  jesms 
trésàènée  Sànt.  .  ,  * 

P.-'Sr;—  J 'aller  îermér  ton  botte  ma  petite  ïoime 
arrive  pour  mettre  sa  lettre  dedans  po«r  rem  être  a 
jute  rértiés  ta  lût  le  plus  tôt  possible  et  it  p  wl  te  don¬ 
ner  réponse  quand tu  ran  vcras  ma  boite  je  vou¬ 
drais  bien  que  tu  l'adresse  cftéz  ton  beaux  frère  jeao 
batiste  car' à  la  maisons  je  ftaime.  pas  de  recevoir  sur¬ 
tout  une  boite  madame  demanderais  ce  que  ce  lajveot 
dire  jéàbèr  que  tu  cônnal  fadresse  de  éledie  taujpufs»; 

-.-a*  ^  1  '  aWaa.  iikt/v  V  *  a  AI'mIV  :  finit 


J  c&efc  Rli|eJSL*  je  le  dirais  a  éle$jf  >, 
qu*elîe  soït  âux  faite  de  lai  commission .  te  peuC 
votif  être  jafràncBÉp  mais  le  plus  toi  quil  te  si 

poSiblè dimanche en  allant  a  ta  loire  Iforçe  fi»  p» 
de  Custave  an  mè  disant  que  tu  luis  avait- fait  bauC 
de  peiné  dé  luis  aprabdre  tout  ceci  toîstàéw6{ 


^KMü 

Aft'  >  .,t  a  !>»»  son  adresse  et  plus  de  ces 
lîoinelle»  efle  cofoenc c  a  éôir  que  çe^ue  tu  luis  a  dit 

zœssmm  k*  pi»!»»  wpaltl 

dctre  U"  ho?me  ces  d®Ja  terrible  que 

mn«Tde  -  *8ei  J°ssc  esperer.mon  amour  aue  tu  ne 

,|„  j.1  s  raa,s mois  et  louisc  nous  sommes  curieuse 

i'®  "1  cominent sa  vas  avec  arture  si  tu  luis  Se 

li>*cnousadanCsrrtVr.:>d0lphine  1  cllc  %wSE 

vent  le  Lïdt  dÏÏ  ,  '  d,t  ,-'c  1“  'l  an  et  cést  sou- 
a  deuï  ufâÊt  "Ptre  a”  rellc"s  dnand  nous  somme 

>j.p  mm 

ardenSf  ^  r  ™lSe  aux  sl,ec>tacle  car  elle  le  désire 
\e  nosse  Plus  tandire  davantage 
aEÜStgjg».  *  recevoir  la  visite  de  ta  mère I! 
;®;<sem  jeopldineje  leur  et  montrés  ma  lettre  elle* 

n'a  pas  rester  longlemn 
jia  *  v  r  dieu  je  no  sait  cg  que  jai  mais  iocrit 

je  të  àéï te  an^  nïî ü  y /  Pour  dîre  3#  pert  la  tête 
«?Ite  an  •  •  Pr,aas  de  pardonner  le  désordre  de 

u?  W? téte  trés  vide  et  je  né  sait  com nient 

WW  frangent  e&MaÆffiSS 

MtfZXZr'  ^tfequeïe  serais  ônteeuse  de  sa- 
ntm^r  in  fin'  «q^tques  fois  adieu  donc  mon  bien 
ÿttlé1*  fè  fim  ma  léttre  Sn  tanbrafcsâtit  diPpïùs  profont 
d.  mon  ceur  et  je  i-éste  tout  »  ibis  ta  peffieSS 


future  quil  taime  biens  plusque  tu  ne  saurais  l'aimer. 

•  >  ■■ 'ïi ïi&'t&ïA&Àiï a-  .  fitiîbvy  ® JJ 

Si  toute  fois  mon  cher  francois  le  bondieu  ma  pelez 
a  luis  ne  moubüe  jamais  car  cès  pour  ce  la  que  je  me 
suis  an p cessé r»  do  tarwoyer  mon  portrais  afin  que 
quelquefois  thdebdutièh  ié "sfttr ÿiil  ta  tan  aimér 


J'espère  bé  qu’ein  vlà  eunne.  qui  peut  contée  ,au- 
piquçt  pou  quinque,  quatorze  éié  l’point  bon.  —  Mé 
l’pu  biau  dTaffaire  dé  Tjume  qu’a  réçrit,  c'Ieit^ci , 
c  é^t  qu'elle  avoit  deux  amourèujt  :  iun  à  Tpurqay  et 
{upt  àt  Mous  -,  et  qur’pn  étpit/.ein  train  d’çrier  ses  ban 
n\'fit  rsien  (J’Mons  quan  ello  a  einyojiyé  c’qué  vo  v’nez 
délire  au  ceu  qu'etoieiq  garnison  à  Tournai.  —  Asteur 
pn  o'déyroUpu  dire  :  Sermeint  d’ivrogne  ;  ond'vroit 
dire  { Sermeint  d’maitrpsse;  pasqué  i  n’a  rié  d’si  mein. 


mmwi mfà  ^si^s’t'aurjQjiiëemaitteui’  !  hein 


Ittonsteu  c’ést  beîle 


Ergaerd-té  hon!  il  a<Ej2i  s’tietle  su  la  Placé,  que  s’eu 
ést  co  tout  éin  bas  dé  l’rue  d’Ntrôy  ;  éié  r'marquq  in 
peuVmouv’rneirit  dé  s’cou  éié  d’sés  quinquets  :  igui- 
gbe  à  doitte ,  i  guigne  à  gaüqhe ,  me  si  faurt  qqé  pos 
n’cobpféinriétts >ié  comeint  c’qu'i  n*à  nié  co  atrapé 
l’berlue  ou  bé  iri  poîntdains  s’cou. 

C’ést  qu’il  a  in  eu  comme  enne  mante  à  pronnes,  et 
qu’il  ést  aussi  curieux  qu’epnefcimme...  putette  pas- 
qu’il  ést  ‘à  peu  prés  bâti  conime  ënn’  féi  trime;  si  bé 
qu’si  i  s’masquoi  ein  iriârquise  à  carnévaye  avec  ehn’ 
tache  su  s’visâche ,  vos  voîriez  qu’is’roit  fin  prope 
cOthme  érihc  pétité  salope. 

tjüëé  dàfmâche  qué  M.  C’ést  Bette  ii’fait  nié  rëbro- 
nique  locale  dains  Y  Gazette  dé  Mpns  !  comme  on  sa- 
ï*oit  dés  nouvelle  ëin  ville  tous  lés  jours;  éié  Lécot 
d'Brussèlles  s’pèindroit  d’râcjie  et  d’colérc  éié  l’pain 
d’soc  du  raîte  acteur  dé  YQozette  dé  Mont  dans’roit 
tout  seu su  s’tiettc  dé  plaisi  ein  voyant  l’feuye  dés  por- 
tiei^U’estrahner,  parqué  Lécot  flanque  du  fil  a  r'torte 
à  r vielle  MdZette  aé  Morts. 

Opùi  da ,  si  M,  C’ést  Bèîte  écrivroit  pou  lés  rartiou- 
neurs  déportes ,  lés  côumére  éié  tous  lés  geins  dé 
sr«espéce  dains  YGazëitedé  Morts,  nos  ein  sariops  dés 
bille  tous  lés  jours.  Qnlifoit  tout  ein  plein  qué  Mme 


ST  '  — 


Dés  pauvres  gen  a  mis  dains  l’sémaîne  passée  in  gratt 
mouchoi  d’poche  su  sè$  deins,  mé  pourtant  qué  M. 
Chôvon’avoit  rié trouvé  à  faire  dédains  s’bouehe,. mé 
qu’c’étoit  pou  mucher  l’place  dé  rmarniouflie  qu’elle 
avoi  ieu  à  s’n  homme,  parqu’elle  avoit  prété  à  deux- 
tois  jeûn’homme  enne  piesse  dé  meinnage  qui  n’a  foc 
li  qui  peut  s’ein  servi  ; 

On  apreindroit  l’heure  éié  l’eindoit  aoâsqué  IVflte 
Hârietle  s’a  acouchë  ,  éié  si  c’tin  fieu  ou  bé  enne  fie. 
qu’elle  a  ieu  ; 

Nos  n’arions  nié  b’soin  d'cacher  pourqué  esse  qüc 
Mme  Machine  —  qu’a  dés  bellé  ehampe  à  s’maison  — 
loue  in  quartier  dain  enne  taule  dé  zeinvirons  dé 
l’Esfàtion; 

Nos  sarions  co  brâfmeint  dés  antés  chausses;  infin, 
bref,  M.C’ést  Belle  sroit  capûpe  dé  nos  dire  pourqué 
esse  qué  enne  certainne  Mlle  Nana  ertroussc  toirdi 
s’néternelle  raupe  à  carreaux  soûches,  l’jour  qu'elle 
l’ateindu  ein  noir,  eié  combé  d’sémaines  esse  qu!il  a 
qué  M.  Bîbl-Montoisâye  s'a  lavé  s’visâche. 

Eié  quand  on  peinse  qué  c’gas-là ,  quand  YCourier 
a  été  imprimé  l'anêe  passée,  s’a  mi  à  dire  toutd’suitc  : 
c’éstbeîte!  N’a-t’i  nié  d’quoi  rire! 

Si  nos  étions  malin,  si  nos  avion  usé  in  p^rÇ  peu  pu 
lpngtemps  lés  eus  d’nos  maronnes  d’sus  lés  bancs 
du  colége,  nos '«rions  putette  fait  dés  autés;  ltfes;:  me 
croyéepou  ça  qu’nos  arion  eu  Yaprobêtion  d’Mosieu 
C’ést  Belte.  Non,  va  fieu,  i  n’no  liroitnié  seulmèint, 
mé  i  diroit  tout  d’raeime  :C’ést  bette. 

-  *  •  *  ;  •  i  -  -  ' 

Vlà  pourqué  c’qoé  nos  nos  sùmmc  amusé  &  faire 
s’portrait,  liens  :  . 


L’anée  passée,  nos  lisions  in  afichc  d’sus  l’roûchc 
«Puche:  no  ga  passoit  justéraeint ,  éié  T  petit  ^Meyer 
montoit  True  dé  l’Coupe  ein  gueùlant  :  Voila  larmo- 
nat  le  Courier  d’Mons!  éié  in  baragouin  a  n  pa  ein 
fini.  In  camarâte  dé  M.  C’ést  Beite  arette  cticile  et  U 
d’mande  :  bé  ,  tigneux,  avée  li  l’Courier f  —  Non ,  va 
fieu....  mé  c’ést  beite,  c’ést  belle  à  n'pas  coire. 

—  Qu’eindisée,  bon,, vous  àuté^t  . 

—  C’qué  i’dis,  mi?  Bé  j’dis  qu'i  n’a  nié  a  Mons  de 
pu  biette  à  trouver  qué  li  éié  s’mére  :  i  faut  vir  l’fieu 
dé  s’maman  foute  sés  eimbaras  quand  ilést  avecin 
imprimeur  au  Café  royâle ,  et  qui  boit  s’pinte  d  iau 
(c’pouïeu-là  n’sait  nié  boire  dé  bière).  Eié  s  roere, 
bon,  faut  vir  c’ vielle  tortue-là  dallée  asteur  au  marché 
avec  in  bounet  garni  su  s’tiette  dé  rubans ,  in  entouca 
à  s’m;  in  d’soie  ,  in  caba  âs  main  d’crin  ,  enne  raupe, 
dé  masandramme,  in  challe  su  s’dps  brouyé  éié  dés 
brod’quin  à  sés  pied  ein  piau  d’quié;  lés  diniainches, 
<mTvoit  qu’elle  sé  promène  avec  in  capiau  su  s’tiette 
garni  d’pépette  éié  d’cocartes  ;  enne  raupe  dé  satin 
noir  éié  in  grand  challe  su  s’do  à  8  coins,  dés  brot’» 
quin  à  sés  pieds  d’piau  chagrin  avet  dé  zann’lés,  éié; 
enne  marquise  à  s’main  avet  dés  frinches  (va-t’eiu  vir, 
c’ést  putette  lés  habîmeints  qué  l’fieu  d’maman  avoit 
quan  i  sa  masqué,  qu’esse  qu’on  sait,hein).Pourtant, 
s’deuxiemme  homme  n’étoit  qu’in  ourvier  brasseur, 
qu’a  d’vu  daler  reinde  s’nûme  à  Dieu  à  l’grande  pein- 
sion  qu’il  a  dlée  l’porte  du  riyâche.  .  \  .  . 

—  Ouai  mé,  tu  sais  bé  qu’Mosieu  C’ést  Beite  ést  in 
cron-bôrgne  qui  restoit  pu  bas  qué  s’maison  ,  et  i  li 
impoyé,  qu’a  d'vu  ercoumeiucher  tois  ceus  s’nixamin 
et  quw  oublie  l'teinpspassé..  „ 
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Minique  Ttireur  à  l’Are* 

Quand  vos  Voàrez  vos  amuser,  vo  n'avez  qu’à  dater 
à  l’Société  des  Archés  dTOugnion;  là  on  ait  toudià 
panse  escléfer,  etjé  n’compreind  nié  comeint  é’qué 
l’boutrouye  du  gro$Joseph  t’maçon  n’a  nié  co  sauté 
ein  air  comme  enne  chaudière  à  vapeur,  àeinteinde 
tous  lés  quolibette  et  tous  lés  faerces  qu’on  dit  et  qui 
s’fontlà’d’dains  ;  c’ést  l’pu  grand  arachcu  d’deints  qui 
s’ra  l’inieu  acouté,  et  id’a  qu’ont  si  bé  l’truc  dé  faire 
aler  lés  pus  malins  qué  éeux-cîles  n’s’ein  aperçoîve-té 
nié.  J’vas  vos  raconter  eunne  dé  leus  parâtes  : 

Vos  conessez  bé  terteutteM inique?  Êin  ouais,  c’tfifr 
macaron  qui  n’a  pu  s'pcréye  àMons^  ilést  loudi  au... 
eu  dés  jumins;  in  eau  c’ta  Bruselles,  pu»  in  aute  fois 
c’ést  à  Juraape  ou  bé  au  Pont  dés  Ricolettes.  Mé  ,1a 
toute,  quant  on  éstin  ga  pou  riaerd  on  va  souveinau 
charcutier.  Pou  eiu  rvén»  à  no-nafaire,  n'ést-pas, 
Minlque  s’einva,  pa  nin  biau  jour  dains  l’été  passé,  vif. 
c’qui  s’passoi  à  rSociété.  On  tirotà  Tare  au  berceau, 
et  ça  l’fésoit  rire  d’einteinte  toudi  crier  :  gare  t  gare  ! 
Tout  d’in  eau,  l’caroarâte  Firtnin  H  dit  :  Minique,  vio¬ 
lée  tirée  in  eau  ?  comme  j’vos  conet ,  von  n’erfus’rez 
nié, assuré?  v 

—  Béouai,jvsueconteint;  alzeinm’quéri  inarc  éié 
enne  Bêche,  vos  vére&e’quéj’sais  faire. 

No  ga  n’savoit  nié  Parguérâte  qu’aloit  li  ariver. 
Là  no  Clinique  qui  s’mé  ein  position  et.,,  Berdouf!-.,* 


l' flèche  parle.  No  namtFirmin,  qu’éloi  au  but,  gueule 
comme  in  einragé  :  Point  d’sang  !  Point  d’sang  !  Aoue . 
(l’ropyeur  avoit  ramassé  l’fléche  Minique  qu  etoit  da- 
lée  à  4  njetted h. carton  ,  et  l’avoit  flanqué  tm  plein 
mitan  du  noir.  — Minique  étoit  si  bénaise  des  eau» 
qu’il  apéioit  tout  l’monte  pou  l’faire  vir  ;  (  Tout  1  Co¬ 
mission  a'  v’nu  pou  juger  l’eau  d’astroff  dé  Minique  , 
pui  elle  a  décidé  d’signer  l’carton  pou  Emette  dams 
lés  parchémin  éié  lés  cachives  dé  Minique.  . 

Comme  no  ga  goboit  l' pilule ,  ohli  aco  fait  tirer  7 
zautes  flèches,  éié  tertoutte  ont  fait  noir.  I  fouloi  que 
Minique  soye  tau. si  aveuque  qu’in  baudet  d  Bincne 
est  biette,  pou  n’nié  vir  qu’on  s’foutoitd’li.  Ervenu  a 
s’maison  ,  il  a  manqué  d’étouffer  Dédeffe  dains  ses 
bras,  tél’mein  il  étoit  conteint  d’avoir  été  si  adoit.  1 
réstoit su s'porte,  rateindant  tous  lés  geins,  pou  leu 
faire  vir  lés  cartons.  1  d*avoi  à  moutrer,  parque  eu* 
4  jour  dé  temp  on  li  ein  a  fait  faire  52.  .  .  , 

Hé  bé,  fieu,  coiriez  bé  qu’Miniqae  étoit  si  sur  de 
s’nafaire,  qu’i  révoit  qu’i  reiroportoit  lés  prix  dé  tous 
cotés;  si  bé  qu’il  a  été  à  tous  les  ducasses  r  jprincipâ- 
l’meint  à  l’celle  dé  Binche,  aoûsqu’il  aatrapé...»  enne 
si  belle  chique  avec  l’marchandd’viau,  qui  zont  perdu 
leus  casaques  et  leus  arcs. 

For  hûreus’ment  pou  Minique  qué  Dédeffe  n  la  pu 
laiyé  daler  à  lés  karmesses  ,  sans  ça ,  tél’mein  il  étoi 
einragé  pou  tirer,  il  aroit  fini  pa  quéi  dains  1  puche  , 
éié  s'feimme  aroit  été  veufe  d'in  homme  bé  fidèle. 

Einvlà  assez  pou  s’nanée-c»  su  l’eonte  dé  Minique; 
l’anéè  qui  viet,nos  vos  racontrons  co  deux-tois  d’sës 
fordpünnes  qui  vos  front  cobé  fiée. 


M.  Gaûuette,  Mlle  Neud’panse 
éié  l’veûfe  Careau  d’vite. 

J’coumeinch’rai  pa  vo  dire  ^ué  M .  GaÛQet^Un 
crannechucheur  dê  fies,  io  gaqui  ainme  be  dfourer 
s’nez  tous  cotés ,  même  à  vo  trau  d  simbale  ,s  il  eto»t 
charcuitier.  Quand  i  restai  à  l’porte  de  France  *  J*  J 
seintu  quél’flair  dés  tripe  était  bon ,  surtoute  quand 
aile  zétiont  bé  nacomodées  ;  ^ta”\pu“e.  J?™®®’ 5 
a  caché  à  fréquenterl’amour  avet  Mlle  Neud  PAnf^et 
il  l’a  si  bé  eintartïé ,  qu’il  Garnit  fait  picher  su^s  maint 
si  il’avoi  ieu  dains  l’tiette.;  mé  c’net  me  tan  a  fncoter 
l’amour  quéGaûnelte  cache,  c’éstamorfiee  a  pouf  m 
bon  morciau  sous  l’ pouce;  et  puis ,  comme  on  vein  a. 
boire  chez  l’jumin,  il  était  toudi à  s’ maison,  çafait  qu 
lês  geins  distant  qu’i  buvoi  et  mingeoiau  meme  prix- 
Tout  d’in  eau ,  vlà  l’gayaerd  qui  s’marie  avec  in  aute  ; 
si  t’avois  jamai  vu  comme  lés  caerieont  cange;  Mlle. 
Neûd’panse,  qui  voyoit  Gaûuette  dains  l’iau  a  fait  des 
cancans  su  s’eonte  et  su  l’sien  dél’üe  qui  li  einl  voit 
s’ vian te  su  s’nassiette.  Quan  lés  caus  d’ianque  su  Gau- 
nette  éié  s’ feimme, on  été  finis,  Mlle  Neûd’panse  qui 
n’voyoit  nié  l’soumier  qu’il  avoit  dain  s’nœtiye.  mé 
qui  s’apercevoit  bé  d’elle  buque  qu’il  avoit  dain  1  sien 
dé$autes,  s’a  mi  à  clabauder  «u  sésvisenne;  elle  a* 


même  acaté  V Courier  d'Mons  pour  elle  daler  avec  ses 
sœurs  lire  tout  -haut  su  s’portè  l’a r tique  dé  l’fie  Mou¬ 
tarde  avet  l’ofisco  Touniau-Grandequémîche;  elle  né 
savoit  nié,.l’chucheuse  dé  piquantes  ,  qu’il  avoi  in 
P' tif  bossu  habyé  ein  roûctae  *  qui  r’marquoit  toute* 
qu’elle  fésoit .,  et  qu’àcoutoit  tout  c’qu’elle  disoit  pou 
l’nieUe  dains  l’armonat  à  s’tour.  I  nos  a  dit  qu'Nœu- 
d’panse  éié  l’fie  Moutarde  sont  t’aussi  amisse  asteur 
qu’elle  étionein  éyem  l’anêe  passée,  qu’ça  n’fait  pu 
qué  eu  et  qu’iuiche;  Qué  M.  Gaûnette  avoi  ieu  in 
grand  bonheur  :  Vfeimme  est  morte  ; —  ça  fait  qu' 
mamzelle  Nœud’panse  l’a  co  racroché ,  parqué  i  n’a 
nié  d’jeùne  homme  qui  cache  apré  elle.  —  On  dit  qu’t 
sont  bé.reincontré  à  deux,  parqué  i  chuche-té  dés 
sueâte  au  pu  faurt. 

Comme  Mlle  Nœûd’panse  sait  fin  bé  qu’on  n’atrape 
nié  lés  mouche  avet  du  vinaique  ,  elle  a  fait  cado  ÙM> 
Gau  nette  d’in  cranne  gilet,  d’in  biau  col  éié  d'in  Bébé 
pou  s’neinfant.  Tout  ça  n’a  nié  eimpeiché  Gaûnette 
dé.  U  faire  dés  fardennes;  .il  li  avoit  promis  qù’î  l’con- 
rui  à  l’ducasse  d’Hyon  ;  i  d’ voi t  v’ni  c’diminche*là  à  4 
heures  l’erjointe  su  l’ route.  Mé  i  n’a  nié  été  aoùsqu’il 
s’aviont  bayé  l’mot;  il  étoit  dalé  boire  du  café  chez 
l’véûfe  Careau-d’vite,  ennecutuHére  qui  resse  à  l’rue 
dés  Eclairs.  I  n’faut  nié  d’mander  quée  pipe  déion-, 
gueur  qué  Nœud’ panse  a  fumé,  elle  qu’ avoit  l’einvie 
d’régaler  Grûnette  à  l’taerte  ciau  gambon. 

Jfroublipisd'vo  dire  enne  chose  qué  jé  m'rapeinse , . 
c’cst.qu’quand  Mlle  Nœud’pause  vaveinte  ses  tripes: 
su  tës  marehés  dU^Borinâehe  »  Gaûnette  s’eiuva  d’su 
l’route  dé  Jumapes  l  rateinte  dain  in  cabaré  aousqui 


eie  i  veuie  tare; 

d’vite  a  l'espoir  qut  i  uiu»  parqué,  quand..  „ 

été  \ir  l’eunne,  i  va  rUrouver  1  aute  sul  Taire  du  , 
Prince, aoùsquélés rendez-vous  s’ donnent ..  ... ,  * 

U  à  deux  ans ,  n  et-pas ,  co  pa  nmjour  de  1  ducasse. 

d’Hyou,  i  sont  dateiipromener;  arive  an  Cofoma,, 
Nœûdpanse  faitv'mtré  l’taerte  eie  de  1  biere  ew  bpu-, 
SSU  nnrés  ou’ilàieu  bé borne  s  fanal, i ditaljume 


Nœûdpanse  iauv  mue  »  *.  .  ,.*  .-7,. — 

t(iv“.  après  qu’il a  ieu  bé  boure  sfanâl,  i  dita  t  jume 
nu’ii’  avoit  roublié  enne  comission  pressante  pou 
s’bosse  ,  qu’i  fouleit  qui  s’eih  r  naye  à  Mous,  et  qu  il 
erveiroît  tout  d’souite,  et  i  plante  ta  s  donzelle.  Voyez, 
kâ  nnô  nmiftnffnen’ervié  pu  et  qu  i  s  emva  ai  chattipe 


Uu  a  wv»  v 

couiiuc  »  i»  o»vi.  in»»  <i  tiettp  et  dit  qu  _  .  (  .  ... . ,  • 

cher.  In  heute  après,  Nœûdpanse,  qui  sdoutoit 
d’in  mouvais  cou  vin,  s’einva  avé  d  ses  amisses  buchee 
à  l’ taule  du  ga,  mé  salâte  dé  blé,  pas  d’répouse ,  I  pie- 
rot  s’avoieinvôlé  chez l’veûfe ,  aoùsque  Nœûdpanse 


a  étcl’surpreinte.  ;  „ 

L’Ieind’main.  qtian  il  ést  y’nu  vir  Nœûd'panse  au 
soir,  elle  lî  dit  :  À  ça,  Gaùnette ,  là  longtemp  assez 
qu’vos  avez  l’air  dé  vos  foute  de  mj,  si  vos  n’vo  décidé 
nié  à  bétôt  nos  marier,  j’nai  pub’soin  d’yousj  quand; 
vos  sortez  d’ici  au  soir,  si  c’net  nie  chez!  veûfe  Carau 
d’vite  qué  vos  ale?,  c’ést  chez  l’grosse  blonde  qoi 
resse  huBéguin^che;  dé  manière  qué  j’nai  pu  qu  lés 


bleffe  des  alites  .  Ça  n’peut  pu  atéë  ainsi  :  vos  rh’ma- 
rîrez  ou  bé  vos  m’reindrez  4cs  af  aires  que  j’ai  acaté 
pour  vou  et  vo  diône. 

—  Mon  Dieu',  Seigneur»  qui  répond  l’fau  voûte , 
cin  vlà  co  ieunne  dé  comission !  Comein  pouvéc coire, 
hon ,  m’chaire  Nœud’panse ,  toute’ qu’on  vo  dit  su  em 
conte;  c’éstdés  monvaisés  ianque  qui  m’ein  veule-té 
qui  racon-té  dés  affaires  paréyes.  J’vos  crache  m’filet 
quéjén’darai  jamai  d’aute  qüé  vous  (tant  qu’il  ara  à 
chucher  qu’il  aroi  d’vu  dire  ein  li-riiêmë.) 

Mé  tous  lés  sermeints  qu  i  fai  à  s’paufe  fie-Ià  n’I’eim- 
peichë-té  nié  d’eouri  dains  lés  coins  ,  lés  culots  pou 
tachée  d’mette  s’iapin  à  mal.  I  n’ést  nié  possîpe  autre- 
itreint ,  i  faut  que  e’ga-ln  a  du  miel  au  bout  dé  s’nez, 
parqu’itape  dains  l’œuyc  dé  tous  lés  jumins. 

Tel’meint  qué  c’tin  ràpia,  c’qui  n’a  nié  co  tout  d'in 
eau  brouyé  lés  caerte  avet  Nœud’panse  pou  li  cachée 
après  l’veufe  d’in  pauvre  hommepil  avoit  si  bé  eintor- 
tfé  c’feimme-là  qu’izétiont  pretteàs’marier;  on  avoit 
même  crie  leus  bans.  Hûreus’meint  qu’in  amisse  dé 
Mme  pauvre  homme  li  a  déconséyé  d’marier  Gaûnette, 
ça  fait  qué  l’mariâehe  ést  quéïu  à  l’iauf  éié  qué 
l’ga  ést  co  râlé  chez  Nœud’panse ,  qu’étoi  aux  cent 
coups  du  tour  qué  l’grand  chuchard  avoit  voulu  li 
jiiër.  Et  comme  c’jume-là  a  l’ratte  du  eu  détachée, 
efle  l’aco  r’pris  pou  s’naraoureux.  Dé  manière  qu’as- 
téur,  à  l'piace  dé  faire  l’mosieu  avnc,  l’vcûfe  pauvre 
homme, il  ira  au  eu  ducaràquiés.  4 


Eseaudries  du  grand  Talion* 

I  faut  vos.  dire  qué  c’grand  bieffard-là  s’avoit  mis 
dams  I’tiëtte  dé  foire  l’amotir  avé  n’pétïte  marchante 
d’oranebes  qu’a  déeM’feux  frisés;  du  mqp.meint.qtt*i 
U  a  eu  déclaré  s’pétit  cœur  dé  viau  ♦  i  u’sayoit  pu  ço- 
meint  s’mette  ,;i  s’faisoit  même  coifer  tous  lés  jours 
pa  un  d’sés  camarâtes.  In.jàur  qu’i  n’avoit  pu  d’yaerds. 
pou  avoir  dé  rpômête ,  i  tournoi!  comme  .in  sot,  par¬ 
qué  c’étoit  l'heure  qué  a^jumin  aloit  passer;  tout  d’in 
çau,  i  s'rapeinse  qué  s’ mère  li  a  raportédél’graisse 
dé  gambon  pour  li  eingraisser  .sé^.otîs  ;  i  Pu  -Ceu 
qui  l'coifait  ;  j’ailà  de  Ügraisse  de  gambon  »  #eterejii 
in  p-tit  peusu  m’tiette. 

i-  C’est  l’affaire  ,  etti  l’aute  ;  j’vas  t  aretpger  enn 
tiette  qué  t’jume  s’raaotte  dé  ti.  Eié.i  li  met  dés  ma- 
cîottes  dé  graisse  dé  rgrosseur.d’onoe  poujêtte  dains 
séschfeux.  4  ,  ,  , .  4 

Quand  l’grand  Talion  a  été  rhabyé ,  U.  esté  alto  boire 
ennèpinte  chez  GocoiLadéroute;  justémeipt,  c’jq«r-la 
Coco  avoit  fai  in  fé u  d’confiânce  a  n’in  grps  $pus  jl’es- 
tolique  —  on  pouvoit  dire  in  male  dé.fen.  Wojap  s’^s- 
siedlée  l’élûfe,  i  s’ténoitsu  s’quéyére  coçsmel  comte 
Alàrd,  i  n’ousoit  nié  bougée  s- tiette 
séscb'feux.  Quand  il  a  ieu  été  là  Mi* 
là  l’pétite  marchante  d’orancbe  qui  çeipte  qiudisaqt  ; 
M.  Coco ,  papa  n’ésto  pas  là  ?  C’etoit  pçu  Flou ,  ça, 
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V-,  -Grand-Tabou  ti  dit  tout  d’souite  :  re intr e» ,  raam  - 
av’nez  boire  in  eau  ;  vo  papa  va  v  m ,  î  ib-i-»  dit 
tanto  au  Mouleur,  ein  buvan  enne  pinte  einsamp^ 
Quan  elle  a  ieu  êfé  assise  d  ra  ;  ; 

mouveux  ,  (à-ti  niéqué  Tgraisse  de  ftambon  s  a  m.  a 
fnntp  su  Ttiette  du  ga ,  qu  elle  degoulmoi  t  au  long 
d’séswchellcs;  i  lfein  tomboit  dés  gouttes  comme 

^Là  Coco  qui  d’ mande  à  tous  lés  ceusse  qu’étiont  là  : 
_ duiesse  qu’a  du  gambon  as  poche. 

S°s"tnt  A»  lés  tiettes;  mé  comme  il 
ovoit  d’ià  longtemps  qué  Talion  torchoit  toudis  visa 
che  avet  Enclie  dé  s’ frac ,  Coco  U  d  mante  :  Esse- 
nîé  vo  tfette  nié  malâte,  Tahon?  Ou  be  etee  frisette . 
\i vî^ârhe  viet  d’tous  les  couleurs  .  *  .  • 

VOI'No„!qÙTd1t  l'ga,  jé  usais  MmM le. B  ■ 

♦midi  s’frimousse  avet  s  manche  de  frac.  L  giaisse  de 
Smbon  foudoit  toudi.au  point  qu’t’arois  dit  tous 
f  oulines  dé  lumaçon  qui  dékeindiont  su  ses  machelles. 
Tout  "monte  rioi  à  sïleffer  d’vir  Tahon  qui  n  avoit 
nié  assez  dés  deux  manches  dé  s’frac  pou  s  torcher  ,  il 
a  d'vu  preiute  lés  pans.  Il  avoit  sWisàçtae  tausst  erluir 
f  mi’in  mi  roi  S’iuniiü  *à  d  vu  ein  rire  avec.  A.  1  fin* 
mmnd  TÎhon  a  vu  J,ui  “-pouvoit  uié  Vni  à  bout  dé 
s’tiette,  il  ést  einallé  ein  juran  emtre  ses  demts  que 

s’eoifeur  li  paieroit.  *  -  ••• 

sv.uIa  i  mm  miP. 


i 


.j- 


—  il  — 


JT 


v 


_ ,ça  doi  eue  vieux,  me  ça 

^  •/-»  «  l  e— ^ 


maauette  Qué  foiré  pou  d'mainT  qui  s  un  »  *«*  - 

font  à  s’ mai  son.  Avoir  in  gôlw  comme  ome^nijndje 
dé  nu’ miche  et  pu  d’aubun  dms  m  profonte  .  1  laut 

quéj’troûfe  in  plan  Justémeint,  ein  rlnlraoi  s  nwiso 

s’mére  11  dit  :  Aoù  avee-co  ete,  bon,  Gugusse.  vo 
reintrez  toudi  à  dés  heures  qu’on  s  roit  honteux  de 

1  d— Laiye-mé  tranquie  ,  pasqué  d’main  ,  si  tu  n’roè 
bave  nié  chinq  francs,  nos  vérons  quee  nouvelle. 
bJü S3  chinq  francs! 

Vderniére  goutte  dé  msang,  et  c  est  mes  dernier 
yaerds  qui  vos  faut;  hé béj’dis  qu  voan  les  «JJ*  K 
y  _  Cômèintl  jé n’darai nié!  bé,si  n 
baver  vos  alez,  vir  qué  j’va  ein  avoir  tout  d  souite. 

Tout  ein  d’visan  avet  s’mére,  i  s’avoit  couche.  I 
saute  d’in  grand  randon  ein  bas  dé  sTit  ein  pan  d  ke- 

rakhe  a^efs’bareUetout’estrikante  su  s’tiette  ,  i  casse 

“pâapot  àv5  s'botine ,  i  réteinà  sés  bras  comme  ur 
curé  Q“*  Pteiehe  et  igqeotc  avec  enne  voix  d  bass  ^ 


Là- d’sus,  l’paufe  mère  sapte  ein  bas  de  s  lit  *  eielle 
va  eimbraSser  l’graftt  ropïeür  cèin  li  disant  :  N  vçfù- 
dez  nié  vo  nâme ,  tn’fieu  Gugusse ,  n  dalez  nie  ;  que 
voiée  qué  j’fasse  su  l’monte  sansi  vous? 

—  Demain,  im’faut  chinq  francs,  qué  j’vo  dis,  ou 
bé  j’baye  ift’nâme  ein  reinte  viagère  au  Diâpe  ! 

—  Vos  l’zarez,  etleile  l’mére,  ein  fsantau  nom  du 
père. 

L’Iédmàin  l’ga  n'a  nié  travayé;  il  a  été  escoufterJés 
chinq  balles.  Et  vlà  comme  c’grand  nez-là  a  toudi  fait 
vir  dés  ébloùitte  au  potissé  dé  smére. 

•—  Comeint!  grand  nez.».  Potisse.  .  Ouesse-que  tu 
veux  dire  avec  ça?  ,  ... 

—  Bé,  j’veux  dire  qu’i  zonttous  les  deu  in  si  long 
nez ,  qué  l’grand  Adolîe  l’tripier  poudoit  bé  faire  in 
kip-kap  dé  dix  külo  avec  lousnazarus. 


Nos  avons  co  dés  autés  escaudries  su  l’conte  dé  no 
mëhusier;  nos  lés  m'trons  dains  YRdÇQicttë  qu’on  Va 
imprimée  après  c’narmonat-ci. 
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In  pHit  paquet  d’uaàcarwis» 

Polyte.  —  Hé  bé,  Colas,  aoùsqué  tu  queur  ainsi, 
hon  ?  on  diroitqu’t’a  l’feu  àtcu.  .  .  •  __ 

Colas.  —  J’m’îova  au  tubunâle  Yir  jugee  iu  ga 
qu'a  fOUtu  s’main  din  rpocbe  d'in  nUte  e.nipamsunt 
qu’c'étoît  l’sienne;  on  dit  que  e  t  m  lumier  qui  tf 
trompe  souveint  parqué  i  n’voit  me  bau eau  clair. 

Polyte.  —  Ouais  !  ébé  on  1  invouyera  acater  » 
pince-ne*  —  ça  peinse  au  galopin  d  Croquignol  ^  m» 
Pptace  Saint-Jean  ;  onlibâra  même  1  tempsde  ichoi- 
si  à  s’tTaise  pou  qui  n'soit  üte  trompe.  A-t  i .  p 

-  Ooais,  ouais,  on  dit  q»é-c’«B«oe41^, 

rosse  tout  prés  dé  i’rüe  d’Avré.  •mrfVin'in 

POLYTE.  -  N'est-ce  nie  m  ?rand  blon’  qui  s  m^ 
dains  lés  rues  raîte  comme  »rr  pindu  ’fl*™*?** 
in  air  comme  si  l’ateindoil ,  qui  i  li  tombe .de  *  aj™*4*®* 
toutes  rôties  dains  s’boucbe,  éie  qui  bat  PbrBjuet  ^ 
tnarcliàAt  ?  c’qui  m’fésoit  dire  *  a*JÎ*  A®u^|^a 
passer  àué  si  on  vouloit  -  nos  mette  em  Bergtqw 
comme  ein  France  in  doîtsu  lé  z’alumettea^stohqu^ 
on  froit  bé  d’ii  d’mander  d  mette  in  on 

madoue  dains  l’fond  dé  s’maronne.^Lfq  néitum 
poqroit  alumer  1eu;  pipe  aoùsqué  jé  n'dirat  mequm 

on  J-'ireîncontrétoi. 
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Colas.  —  Hein  non,  non,  c’n’éstnié  c’tilâle,  (c’cst 
Faute,  tu  sais  bé,  l’ceu  qui  r’iume  tant  les  p’tités  ju- 
ynins  éié  qui,  sans  compter  lés  autes,  d’a  ieunne  dins 
l’bas  dé  True  d’Havré,  ieunne  dins  True  qui  déceint 
au  marché  à  poulets,  éié  to  ieunne  dains  l'rue  d’En- 
ghien  ;  à  prépos  d’celle-lâle,  on  dit  qn’il  ést  bieau 
frère  de  Twain  gauche  d’in  avoué  qui  n’donne  nie 
non  pu  s'paert  au  quiëpou  déballer  éié  qui  pâlie  toudi  , 
tout  haut  dains  lés  mes  pou  faire  dé  l’effet,  in  tour¬ 
nant  s’tiëtte  dé  tous  lés  cotés  pou  vir  si  onl’ergaerd. 

Polyte. — Bah  !  i  n’in  manque  nié  va ,  d’cés  gas- 
là.  J’in  counois  taminte  ;  i  da  co  iun  din  l’ionque  rue 
qui  n’a  nié  assez  d’sés  quale  z’yeux  pou  r’iumer  les 
p’tités  cocottes.  I  d’a  co  iun  tout  prés  du  gardin  des 
matâtes, qu’ést  toudi  trainnantavé  s’visâche  dé  Jésus- 
Christ,  dains  tous  lés  marchés  derrière  lés  p  tites 
servantes,  méqui  Proitmieuxd’passée  s’temp  a  prier 
tous  lés  Saints  du  Paradis  pou  faire  radoiti  lés  gam¬ 
bes  dé  s’feimme.  .  ,  , 

Colas.  —  Eié  c’tiléle  dé  True  dés  Jésuites,  ave  ses 
yeux  comme  dés  bouquiaux  d’sorcière,  j’vos  assuré 
qué  quand  n’pétité  pouïette  a  passé.........  dlee  li, 

I  peut  bé  vos  dire  si  elle  a  dés  brins  d’judas  su  s  vi- 
sâche  éié  si  elle  an’grosse  ou  bé  n’pétite. ....... .paire 

dé  paghons.  1  f  roit  mieux  avec  dé  ber  cher  ses  întants, 
qué  d'aler  à  l’pèche  au  soir  dains  l’rue  dés  z  Orcelmes 
éié  dains  les  autes  du  même  jâre,  éié  qu’de  s  meler 
d’Téïatte  éié  d’biblôgrafie.  ,  .  v 

Polyte.  — r  Faut  avouer  qu’on  froit,  ave  ccsgas-la, 
in  ralte  paquet  d’macarons;  me  jéft’voürois  me  em 
r’porler  in  paréÿe  à  m’fie  pou  s’bouqiiet  A  prepo  »  t  al- 
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leur,  t'ariv'ra  trop  taerd  au  tribunâle ,  tu  n’voira  pu 
rié,  éié  t’ara  perdit*  in  quaert  dé  jour  pou  l’roi.  d' 
Prusse.  ■ 

Colas.  —  Ebé  ouais,  tout  ein  blaguant,  l’temp  s'in 
va  sans  qn’on  s’in  aperçoife  ;  v  t’à  dix  heures  qui-ca* 
rionn’té,  j’min  va  abie  pou  avoir  n’bonne  place.  Allons 
Polyte,  à  r’voir,  à  diminche  Au  Greffier,  su  la  Place; 
no  buv’rons  n’bonne  pinte  dé  bière  einsambe,  éié  nos 
jftrons  n'partie  d’caertes. 

Polyte.  — >  C’ést-ça,  Colas,  à  diminche,  portévous 

Kp  p!p  rni  ûvpp 

Eié  là  d’sus,  Polyte  et  Colas  s’quiU’lé. 


jk 


—  ÎB  — 


ISensïeu  Wagne,  Manuelles 
Pingrette  éié  fVoirette. 

...  0 

;  fa  "fait  d'amour  ,i  ;*Witwé4awJi&®»  dé  s’fiée  à  per¬ 
sonne,  nié  même  à  leu  pareints  éié  co  moin  a  leu 
sœur,  vo  pouvé  ein -Jugée  pa  d’qué  «o  z’alons  racon- 
1er  * 

Conaissée-bé  lés  deux  p’tités  laitières  qu’on  asur- 
loraé  lés  belles  laitières  dé  Mous],  pasqué  elles  sont 
toudi  bié  propes  éié  qu’leus  cannes  sont  toudi  bie 
r'iuisantes  ?  Tu  sais  bé  Là,  c’èst  deux  sœurs,  Pingrette 

etNoirette.  ..  .  . 

—  Ah  !  ouais,  j’iés  «oun^ots  bé.  'j  lés  ai  co  vu  der- 
nièr’meint  meinger  dés  patés  au^aercq.  su  in  ban, 
ayéinméjucien  d’ianciers,  éié  tjujé  l’pu  jeune  mein- 
naçoit  d'foute  dés  claque  à  Petite  Je  qui  l’zergardoit 

meinger.  \ 

Ebé,  i  faut  vo  dire  qué  Pingrette  fricotoit  l’amour  J 
avec  in  ofisco  ,  in  youte  loraé  Wagne;  faut  coire  qué 
c’ga-là  mouchoit  toudi  s’né  avec  l’mouchoit  du  père 
Adam  quan  i  daloi  prom’née  avec  elle  au  soir,  ou  bé 
qu’i  s’ara  plaint  qui  n’avoit  pu  dinouchoirs  dé  poche 
blancs ,  parqu’in  jour  Pingrette  li  a  promis  d’Ii  ein 
faire  cado  d’enne  douzaine  dé  bâtisse,  qui  siont  tou 
ourlé  éié  marqués.  Tu  sais  bé  qu'les  o liciers,  ein  Ber* 


giquo,  lés  tois  quart  sont  si  paufs^  qu’i  Ji’ppenne-té 
foc  dés  p’tités  maîtresse  ainsi  qîié  poil  l’âfairë',  eï 
pouis  pou  s’faire  racomoder  leus  kmîche  éié  leus  cau- 
chettes,  Wagne  étoit  dé  ç’iimérs-lày  et  tu  seins  bé.  qur 
n’a  eu  garde  d’erfuser  lés  mouchfii  ein  question.  * 

In  jour  qué  Pingrette  étoit  da]ée  su  lés  prés  traire 
lés  vaques,  elle  reinconte  s’namonreu  dains  lés  forti¬ 
fications  qu’on  démolit,  elle  li  dit  dé  s’trouvée  au  soir 
dains  True  dés  Pas  sages  qu’elle  li  portroits’paqubt. 

I  dit  qu’ouais,  qu’is’ra  là  à  neufheures.Mé  corne  c’thf 
lumier  qui  cour  à  doite  et  à  gauehè  apret  lés  fies  ;  r 
n’sa  nié  trouvé  c’joup-là  ni  l’iédmain  aousqu’on  li  aŸoi 
dit;  dé  manière  qué  Pingrette  a  fait  faction^  chaque 
jours  peindant  deux-heures  sans  vir  s’ga.  J’cois  be , 
c’étoit  dains  rmoumeintqu’Mamzelle  Maria  H.....n  — ~ 
qu’avoit  fait  tois  mois  d’peln&ion  pou  avoir  leiyé  quel 
s’neinfant  dinsl’pot  au  bure  ein  alant  chié— râvoit 
racroché.  -  \ 

Pou  ein  r’véni  à  no  Pingrette ,  elle  s’avoit  Bê  juré* 
dé  n’pu  aler  pou  bayer  lés  moiichoi au  gàyard.  Elfe  a 
d’mandé  à  s  sœur  pou  dalerlés  porter.Nôîrettfe  s’iiivà 
tout  ein  musant  corne  Pérette ,  dains  l’rue  dés  Pas 
sages.  L’ga  étoit  là.  Noirette  li  r’ihet  l’paquet  ein  li 
disant  qué  s’ sœur  étoit  crann’men  ein  colère  conte  dé 
II;  elle  a  v’nu  tois  jour  au  soir  droguer  dains  c’rue-ci 
peinsant  d’vos  vir,  et  vos  n’avez  nié  v’n  u.  f 

Tout  ein  preinant  lésmouchois,  Wagne  aVoi  bayé 
enue  baîche  su  i’niain  d*Noirette,  mé  quan  il  h  vu  qu  i 
n’fouloit  nié  baucaud’ fagots  pou  caufer  l’four-,  i  paèse 
s’brâ  au  traveir  dél’taye  dé  Noirette,  qu'est  cô  benafcsé 
jolie  ,  et  i  li  dit  : 
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ua  chère  Noirette,  si  vos  saviez  quéj’lai  fai  espret, 
«anfué  sl  rai  courtisé  vo  sœur,  c’étoit  pour  avoir 
®u  d’aisance  dé  vo  déboutonner  m’pétitcœur;  einfin, 
ŒirrttefS» ainme, et  j'espére  qu'in  jour  nos  acou- 
pürons  nos  amours.  Tant  cqu'à  PingreUe,  J  terme™, 
dé  s’cado  i’iacceppe  comme  enne  souv  nance,  par- 
qué  d’amour,  berlique,  j’Iainme  comme  enne  ronchc 

à'm’taion.  Me  pourvous,  Noirette,  je  n’mesemspiu-, 

N’a-ti  nié  au  au  moumeintqu  1  disoit  qu  u  se  sein 
toit  du  qué  Pingrette  arife  léssurpre  mtr.  Elle  s  avo, 
aperçu  qué  s’sœur  rrstoit  lonteinps,  éielle  se  doutait 

T  mouvais  couveint.  Elle  a  On  bé  ™ 

Pingrette  daloi  queï  dams  l  panau  et  li  faire  poitei  ae 
fameusés  cornes  Quand  PingreUe  lés  a  ieu  vu  dams 
léTbrasl’un  d'Iaule,  elle  tous  a  (ai  enne  v,e  que  brM- 

meint  dés  geins  sontv'nuvir  c  qu  |‘a'Sé  ptaorette  et 
Wagne  s’a  squiftéavet  les  mouehois ,  eie  Pin0tette  et 

Noirette  sont  ralée  à  leu  maison.  :  Wasne 

Dé  c’nescaudrie-l  • ,  Pingrette  a  ête veufe  .  Wagne 
n’dapu  voulu.  Pou  s’erlaver,  Pingrette  dit  qu  c  et  li 
qu’étoit  l’pu  atrapé ,  parqué  elle  ne  h  pâlie  pu  ,  eie 
Noirpftp  a  îo  aute  amoureux#  t 

Wagne  n’ein  a  nié  moinsse  ténu  lés  mouchois  d  po* 

che  dé  bâtisse,  l’youte  qu’il  ést. 


I 


En  ne  belle  conversation. 

t 

Enn’  fois  que  j’crévois  d’soi  —  c’qui  m’arîfe  co  bé 
souveint , — j’reinte  dain  in  calaret  déTrue  d’N..., 
pou  boire  enne  pinte;  j’étois  t’aupu  reintré  qu’lhome 
dé  l'maison  qu’étoit  bé  lasse  reinte  avec,  et  i  s’assie. 
S’feirame  s’einva  dlée  li ,  et  li  dit  d’in  air  câlin  J  Vos 
ette  lasse,  hein  Colas?  (Elle  né  l’étoit ,  puisqu’elle  vé- 
noit  s’erléver  d’in  niquet  d’tois  heures  qué  l’gqneife 
li  avoit  fait  faire.  —  Ouais,  Thérèse,  j’sue  fin  lasse. 

—  T’a  ieu  mau  l’trau  d’balle,  c’nouit-ci?  —  J’cois 
bé.quan  j’mai  erlévé  j’avois  més  fesse  toutésblçuses, 
tél’meint  j’ai  été  couché  dur.. 

—  J’cois  bé,  va  m’fieu,  foc  enne  païasse;  mé  c’net 
rié,  Loui  ést  dalé  à  Bruselle  à  l’maison  dé  s’maifresse, 
et  vos  arez  deux  païasses ,  savez,  Colas;  ainii,  vos 
n’arez  pu  mau  vo  eu.  —  Tant  mieux ,  va ,  Thérèse. 

—  Colas,  i  n’a  pu  d’géneife. —  Einvouye-zeiii  quef 
enne  démi-pinte  chez  Jâque.  *  J 

—  J’ein  vein  branmeint  da,  Colas  (elle  voulàit  dirl 

j’ein  bois  branmeint).  —  Preinnez-ein  enne  pinte» 
Thérèse.  I 

—  Colas,  j’nai  pu  d’eabots.  — Bé, il  a  co  eniae  péà 
dé  grantébotinesdains  Tarmoîle;  lés  s'mellea  sont  © 
bonnes;  vos  poûrez  tés  mette  lonten ,  alez , Théré©. 
Ou  bé,  m’tez  lés  cabots  d’Louis  qui  sont  là.  /  T 

—  Ouais,  fieu ,  i  ramasse  bé  toute ,  alez  ;Un’laU 
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errié  perte.  Mé  si  m’nafaire  réussit,  nos  buvron  enne 
bonne  goutte,  savez,  Colas.  Ein  ateindant ,  nos  alons 
souper.  I  fait  bé  chair  vite,  alez,  l’homme  :  j’ai  fait  dé 
l’soupe  pou  dîner;  elle  m’a  coûté  chinq  gros  sous. 

_  Ess’qui  d’a  co?  —  Ouai,  i  d’a  co  dains  l’caut’mar 

qu’et  d’su  l’quéminée. 

_  Mé-rietrécaufër;  j’ai  faim.  —  Ouais  Colas,  tout 

d’souite.  ,  ,  _  . 

—  Avez-fait  dé  l’salâte  ,  hein ,  Therese  ?  —  Ouai , 

m’fieu,  j’dai  fait  plein  in  quéwet. 

—  Mételle  à  tape,  d’abaur,  nos  l’meinjrons. 

On  met  l’quéwet  à  tape,  l’homme  ,  l’feimme  et 
lés  einfans  tomb’té  d’sus  corne  pauvrété  su  l’monte  : 
iun  preinnoi avec  enne  fourchette,  l’aute  avec  enne 
cuiére,  lés  autes  -pougnion  avet  leu  main.  Ein  moins 
d’ chinq  minutes ,  tout  l’salûte  étoit  passée  au  bleu. 

Apret  l’ souper  avalé,  on  a  été  quéri  l’géneife  et  on 
l’a  mis  su  l’tâpe  avet  deuxveires. 

A  c’nioumeint-lù,  j’ai  payé  lés  deux  pintes  quéj’a- 
vois  bu,  éié  j’sue  dalé  ein  disan  à  mi-même  quéj’irois 
co  in  aute  eau  boire  enne  pinte  au  soir,  pour  mi  vir 
'■ne  deusiéme  fois  rerpasdésbiettehabiée  ein  geins. 


lés  pu  fortés  foidures  qué  iios  avons  jeu ,  in  domes¬ 
tique  du  nom  d’Jean,  prom’noit  l’quévau  dé  s  maite 
dains  l’gardin,  parqu’i  fsoit  trop  monvais  su  lés  rues. 
Tout  d’in  caup,  ein  r’gardant  à  z’alouetles,  i  voit  n 
fie  qu’étoit  occupée  à  coûte  à  l’ferniette  dé  n’maison 
aoùsqu’i  l’a  in  gardin  avec,  éié  i  s’aperçoit  qué  1  parti- 
cuïére  erlumoit  d’temps-ein-temps  1  forme  de  ses 
molets  ;  li  qui  n’sé  fait  tirer  l’oréye  quan  i  s  agit  d  ju- 
mins,  a  coumeinché  pa  li  einvouyer  dés  baîches  su  s 
main.  C’jeu-là  a  si  bé  plait  à  l’iuronne,  qu  elle  li  em 
a  einvouyé  avec.  Ein  véyant  qu’ça  li  dalloit  si  bé,  Jean 
li  a  fait  n’ masse  dé  signe  amoureux.,  on  aroit  vrai- 
meint  juré  in  sot  ein  l’véyant,  éié  à  l’fin,  i  li  a  propose 
in  rendez-vous  ein  li  moutrant  l’place  avé  s’main,  eie 
pui  8  doigts,  c’qui  vouloit  dire  qui  s’roit  dains  l’gar- 
din  à  8  heures  ;  l’fie  li  a  fait  signe  qué  ouais.  Mé  faut- 
y  qu’elle  a  vu  bleu  ù  c'moumeint  1  s  tant  qu’elle  était 
binaise,  elle  n’a  foc  vu  qu’chinq  doigts,  ça  fait  qu’à  5 
heures,  elle  sé  prom’noit  su  l’ neige  dains  l’gardin  d 
ses  maites,  ein  peinsant  qu’Jean  daloit  ariver.  Elle  se 
promène  ainsi  au  moins  3i4d’heures,  éié  Jean  n  anvoi 


n 
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nié,  elle  alteind  co  n’m dette,  nié  bernique,  elle  ein 
étoit  pou  avoir  attrapé  in  eathaerre  ;  elle  est  raléej  à 
s'champe  s’caufer,  toute  ein  colère  dé  c’qué  Jean  n’a- 
voit  nié  été  fidèle  à  s’parole,  éié  ein  s’prom’tant  bédé 
n’pu  râler  au  gardin  enne  deuxième  fois. 

Dé  s’coté,  Jean,  peur  dé  manquer  à  l’heure  qui  l’a- 
voitconv’nu  avé  l’jumin,  s’einva  dains  l’gardin  à  7 
heures  4 (2,  in  s’prom’nant,  i  Tarife  délée  in  grand  (H 
poirier,  i  s’mé  à  dire  :  v’ià  m’n’afaire,  ainsi  j’poudrai 
Tvir  arriver.  Tout  ein  disant  ça,  i  grimpe  désu  éié  i 
s’mé  à  qu’vau  su  n’branque.  I  resse-là  ein  heure  au 
veintd’bise  éié  àl’neige,  i  n’voit  nié  Tdonzelle  ariver. 

I  li  preint  l’idée  d’aller  s’caufer,  i  déceint  éié  i  s’ein 
va;  ouais  me,  in  s’eaufant,  i  n’sé  fsoit  nié  d’bié,  par- 
qui  peinsoit  qué  l’jumin  étoit  peut-ette  là.  I  resse  à 
peine  Sminutesà  coté  du  feu,  pui  i  s’inr’queurt  au 
gardin  éié  i  r’grimpe  su  Tpoirier.  I  resse  co  là  au 
moin  ein  heure  peinsant  dé  Tvir  ariver  d’in  moumeint 
à  faute,  bah  ouais,  c’ést  tout  eomme  si  il  avoit  pété 
dains  n’basse.  Al’fin  n’voyant  rié  v’ni,  i  s’a  déciaé  à 
déceinde.  Ouais  mé  sés  mempes  étiont  tél’meint  ein- 
gélés,  qoi  n*a  nié  seu  déceinde,  éié  pou  nié  là  rester,  , 
il  a  d’vu  s’iayer  tomber  ein  bas  d’I’âbe.  À  force  qu’il  <  ) 
étoit  démoulquiné,  il  aieu  du  mau  comme  ein  quié 
pou  r’traverser  Tgardin  pou  li  daler  s’récaufer.  Deux 
heure  apré  lés  deints  d’Jean  battiont  co  T  rappel. 

No  avon  apris  s’n’histoire-ci  pa  in  camarâte  à  qui 
Jean,  qu’ést  domestique  chc  in  comte  ,  Ta  raconté 
li-même. 


1 


Quan  on  veut  daler  ponde  dins  1  nia  am  amcr 
comme  l’coucou,  on  est  co  souvint  l'dindon  d  la  faor- 
ce,  ein  v’ià  co  ici  n’preuve  :  .  . 

Inlomé  Gugusse  qu’ést  domestique  che  in  baron, 
avoi  in  jour  vu  l’maîtresse  d’un  d’sés  camarates,  eie 
i  li  étoit  v’nu  dains  l’idée  d’ii  faire  porter  dés  cornes. 
Dains  s  n’eintintion-là,  il  apreind  in  dimamche  que 
l’particuïère  étoit  dalée  à  Nimy;  i  s’pomponne,  eié 
t’aussi  fier  qu’in  générale,  i  s’inva  su  1  plaine  atteinde 
apré  elle  pou  li  faire  n’déclarure,  no  ga  a  toudi  be  la 
fait  faction  au  moins  3(4  d’heures,  margre  qui  geloit  a 
pierre  feinde  ;  apré  avoir  bié  n’ateindu,  i  voit  vnrf 
jumin,  il  aprette  ses  batt’ries,  i  frotte  1  goutte  qu  il 
avoità  s’nez  éié  pui  i  r’viet  tout  douc’meint  ein  Tsant 
l’asemblance  dé  rié  ;  i  n’étoit  nié  co  d’iée  1  rame,  que 
l’fie  étoit  d  J  »  à  coté  d’ii,  Gugusse  s’ertourne  desu  elle, 
éié  pui  i  coumeinche  s'discours.  Pa  moins  qu  ein  1  ar- 
conduïsan  ,  il  oblié  in  rendez-vou  pouVmardi  a  7  heu¬ 
re  au  soir,  dinl’maison  aoùsqu’elle  étoit  ein  service, 
elle  li  dit  d’nié  manquer,  parqué  c’jour-là  ses  maites 
s’riont  au  théïatte.  L’mardi  arivé,  Gugusse  sin  va  a 
l’heure  conv’nue  ;  i  sounç  franc  comme  in  tigneux, 
l’fie  vié  li  ouvri  ;  elle  lé  fait  reintrer  dain  ein  salon 
aoùsqu’i  n’avoit  ni  feu  ni  lumière,  éié  elle  li  dit  :  Assi* 
sez  vous  là  su  n’quéierr&4’w»n,  va  mette  couchee  1 
z’einfants,  pui  j’véraivo  r’trouver.  tin  disant^  ça,  elle 
reinserre  no  Gugusse.  Faut  y  qu’au  bout  d’em  p  ht 
temps  qu’il  avoi  foid,  i  s’ couche  tout  plat  éié  i  s  roule 
dains  l’tapis  ch’qu’à  d’sous  l’tâbe,  L’fie  r’vié  au  bout 
d'in  heure,  éié  elle  er’lrouve  noga  dains  ç’position- 
là,  i  n’faut  nié  d’mander  ai  elle  a  ri.  Elle  li  dit  qu  il 
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atteinse  co  einmoumint,  qu’elle  n’avoit  pu  qu  a  quit¬ 
ter  lés  bas  d’grand-mère  qui  daloit  couche.  •—  Depe- 
chez-vous,  eu»  Gugusse,  j’ai  peur  que  vo  majtenarive 
éié  puisi’sue  eingele.  —  Ouais,  i  va  r ’  'eni*  etti el le  1  1 lu- 


sots.  Gugusse,  li,  i  claquoit  des  demts,  1  n  ousoit  nie 
hniiêer  éié  i  l’avoit  dés  larmes  à  ses  yeux,  pasqu  i 
np  nsoiau’onl’lavoi  roublié.  A  l’fin,  i  1  intemd  y  ni 
Suéequ’un,  i  s’ reintasse  co  pu  fort  désous  1  tabe  tele- 
meint  i  l’avoit  peur  qué  cé  n’soit  1  maite  de  1  maison, 
Sé  non  c’étoi  l’ parti cuïère  qui  v’noi  d’erconduire 
^n’amoùreux  ch’qu’à  d’su  l’porte,  qu.  v  no,t  depn- 
tonner .Gugusse  v’bonloit  déz'yeux,  tel  min  1 1  etoi  in 
côïére.  éié  v'Ià  tout  c’qui  l’a  dit  :  D  sous  Igranpore 

^  ^  ’  k  _ _ ai  mu  ndATi  ïamni  nn  -  F.1P.  VO  Z  ftttô 


PtP 


■ 


Éüf 


